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18 Observationes Criticae in Absciiinem. 

potuit, sed est hoc inconcinnum inlerpolaloris invenluin. Ip- 
sum hiypx^ptv minus quidem oifendit, sed tamen propter se- 
quens (pwlv melius abesset et ab eodem homine illalum esse 
videtur. 

§ 242. Kx) yxp &v xtott&v troi o-vpfixlvoi , si xri. Prono- 
mini <rol hic locus non esl; orator enim non de miro fortu- 
nae casu loquitur , qui Clesiphonti acciderit , sed ostendit , 
quam male inter se congruant, quae Ctesiphon olim facere 
sustinuerit et quae nunc diclurus sit. Hoc igitur xtovov trvpt- 
Qxivet , non vero Ctesiphonti, sed auditoribus et iudicibus, qui 
rei causam non perspiciant. 



AD PHOTII LEXICON. 

(Gonlinuatur ex Mnetn. VII. pag. 480). 



Non uno nomine viliata est glossa Platonica , (quam Photius 
cum mullis aliis ex veleri xi%ei UhxTuvot; descripsit, de qua 
alio tempore diligenler dicam) v. EiCpDyo-xv : xx) ol Tpxytxoi , 
xx) WhxTuv **/5p«. xvTto-efixoSyo-xv. quae sic emendanda sunt : 
Xe<p6e l<rx: — xvt) tov <refix<r6e7<rx. Locus Platonis est 
Phaedr. p. 2B4. B. 'tiovox Sf efoiri tc kx) <re<p6e7<rx xviire- 

T 

trev vittIx. Multos errores peperit xv , quod pro xvt) tov in 
Grammaticorum libris scribi solet. Exemplum unum de mul- 
tis est v. UxTxyviiix: xvTihxXo? xx) Trxvovpyog , quod nalum 

T 

ex xv hxtoq , id est' xvti tov a«ao?. Ioculariler confusa sunt 
O el & v. 'ZirxpToiruhtov: u$ ^elg. xx) Mevxvdpog' — 
o-txptSvu^i? , otioypxv?. Viri docli emendarunt optime: "Lirxp- 
toitoXiov et <rirxpToir6hioq , u^ypxvt;. Facillimum nunc est 
emendare quod legilur v. Metrxyxvxoq : ^eooiroXioq • upoyipuv , 
nam sic legendum esl: 
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MettxyxvXoe : * * * 

MerxiroAic;: upt.oykpuv. 
Quemadmodum haec absurde conglutinata sunt, sic male disse- 
cuerunt v. Mkr eiftt: fterkpxoftxt. et Merehevo-optxt: eire- 
Xevo-oftxi , quae sine mora sunt coniungenda. Mkretfii signifi- 
cat , teste Photio , et fterkpxoftxt et fterehevo-oftxt , quamquam 
in ea re patriarcha vehementer fallitur: eiytt et composita om- 
nia apud Yeteres semper et ubique futuri notionem servant, 
quod Graeculos recentiores fugit, qui Homericum Ixevo-oftxt 
recoxerunt et xireifti, it-etpu cett. suo arbitratu pro xirkpxoftxi , 
iZtpxoftxt utebantur. Apud Photium , ut apud omnes , conso- 
nantes temere duplicantur, ut in Me^^Svruv: eirtfte\ei<r$uo-xv 
pro fteXovTuv , et passim in aliis (quorum stultissimum est 
Aijftftx: (ppovtfptx , xkptioe , hoc enim tijpcftx est, illud hviftx) , 
aut contrario errore ubi geminandae essent altera omitlitur, 
ut in noto Phocensium tyranno, qui QxvXoe apud Photium 
appellatur pro <bxvM.oe. Nusquam ea res plus damni allulit 
quam v. MxXxv: xvrt rov oi xxXx. Emenda MxXXx: xvri 
rov ovx xXKx, quod ex Aristophane sumtum est. Irrepsit 
male secunda consonans in ^.repvorvirrtig: i to sydoe rvir- 
ruv xx) sepvorvirroftevoe. Kespuit istiusmodi formam cer- 
ta analogiae lex, quae eepvorvTovptevos postulat, idque unice 
verum est et reponendum , quemadmodum et Erepvorvirfc. 
Noto errore peccatum est v. 'ZxvtxXo^xviv ov o-xv^xvodvi- 
kviv hkyovav. Confusa sunt AI et N, ut in tix^ixvdoe , quod 
apud Pholium legitur pro N#£/« xi6oe , et corrigendum est : 
ov o-xv^xXtoOvixviv xiyovo-tv. Ipsius Photii error est in v. 
TIpo$oo-lxoft7roe: h rxe exvrov viroaxeaete irpohihove , nam pos- 
tulat certissima analogia ut •xpoiuo-ixoftiroe scribalur, ut Suo-i- 
hxoe , et in notissimo scolio : 

A'tx7 At\pv$piov 7rpo$u<rkrxipov. 
eadem de causa Xvo-iftxxoe , cpvsi^ooe xlx el sim. primam pro- 
ducunt, quae in ^vo-te et <pv<rie corripitur. Violatur iterum 
analogia in "Zivuirvio-xi: rovro ireiroivirxt irxpx rviv erxipxv 
~Zivuirviv , nempe "LivuTri^eiv dicebant, ut Ttj^evixi^eiv , aliaque 
plura eiusdemmodi , in quibus scribae — ijo-xi solent pro — io-xi 
substituere. Lepidi poelae inventum est quod servavit Pho- 
tius: TlokvTifiyiri^dfte voc: 6epxireviftevoe. Nae ille nesciebat 
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quod diceret, unde Hesychius descripsit: UoXvTifiviTi^eiv: 
zoXXohi; Tifixv % viro iroKXuv TtfixoSxi. Dii immorlales irohvrlfivi' 
toi appellabantur , u itoXvtIijwtoi deoi , u jro^vTiftviS'' 'Wpxx.Mii; , 
itaque ut irxTipl&iv , et xSe).<pi%eiv tivx est blande patrem et 
fralrem vocare, et filiam vocare ivyxrpi^eiv dicitur, ipso Photio 
teste v. &vy xrpi^ovo-x: ivyxTspx xxXovo-x , sic irohvTifWTU 
%etv est appellare xoXvTifzviTov el lamquam Deum salulare, quod 
iocose facit Plato in Euthyd. 596. D. Satis recte igilur Pho- 
tius bepxirevifievoq interpretatur , sed proprie est irpoo-xyopevifie- 
vos ug Tif tuv xpeiTTovuv. Quis agnoscat glossam Homericam 
in v. 'Tirodii-tir. viro$i%*i *"« vpfa v7ro$o%>tv iiriTifieix 7 . Emen- 
da : "txo^e^i^: viroho%>) , tx nrpiq XTe. et referendum scilo 
ad Homeri Iliad. I. 73. 

irxQ-x toi i<r9 > vm^e^im , iroxieo-ai V xvxo-o-ea;. 
Risum movet annotaliuncula v. 'Okx? ov%) xXxq XexTeov , 
facile credimus , sed tu rescribe ov%) ovkxg Xexriov. Ex er- 
rore pervulgato &ift(3puv recepit pro Qlfipuv Axxe^xifiivto? , 
quamquam ipse paulo ante &i@pd>viov vifito-ftx recte dixisset 
iiro &l(2puvos tov %xpx%xvToq elpijoSxi , sed tu ®t@puveiov 
emenda. Perpetuus in talibus error est. Recte Dindorfius 
apud Harpocrat. "Ap^t^xfietoi; iro\efi.o<; pro ' 'Apxdxftio? re- 
posuit , et certa est in his analogia , cui plus credendura quam 
libris omnibus. Quam imperile recepit Photius o vt p 6 ? : 
TeTxpxyfiivoi , quum &o*.epi$ debuisset. Post pauca ex Comico 
affert: &oXepb? irpoo-fixivets , ubi Trpofixivei? verum est. Melius 
alii Hohepwg exhibent, nam significat irpofixiveit; xsxtu? xx) ts- 
Txpxy/*ivug , vel, ut iidem interprelanlur, ftM xxOesxfiivqv xxi 
xo-tyxXy iropeixv e%uv , incerlo gradu, titubanle pede , nt temu- 
lenli solent. Quam imperile descripsit QpxvftxTx: vevpoo-irxo-- 
(txTX. Quis non videt SxvftxTx esse emendandum et tx vev- 
po7irxqx ? Nevpoo-irxo-fAx non minus est barbarum ac si quis 
verbum vevpoo-irxv fingere vellet. Emendate supra dederat 
&xv fiXTx: x ol SxvftXTOiroto) ixtieixvvvTXt , quorum plane 
fuit iramemor quum inter QpxveTxt et &pxvo-tg suum &pxv~ 
ftxTx inferciret. Eodem errore paulo ante &pxviTpiie$; 
xuxxi SpxviTuv scribilur pro ipxviTi^e?. Remiges dpxvlTxi , re- 
mi SpxviTi^e? appellabanlur. In cadem re impegit v. ®x\x- 
nitioi xuirxi , verum est &x>,x[uxi. Conlra scribis imputa- 



ad Photii Lexico». 21 

verim QpnrvftfcxTx pro Qptirfiesx, ut qui saepe in hoc lur- 
pissimo errore dcprehensi sunt. Fieri polest ut iidem, non 
Pholius, &wi%ioi dederint pro Suyxioi, sed quodsequitur ®v*j- 
xsTxdxr. lijftoi; 'IitTobouvTtbos immanis error est pro Qufixi- 
tkSxi. Quid ilio homine facias qui ®u pivre?: bpfi.v\<sxvTe<; 
(collocatum inter ®upv)vo-sT0 et Quxflek) dare poluerit pro 60- 
pivTeg ? Quam levia et puerilia sedulo annotare soleat vide 
mihi in 'livxi , "l&t , 'livTec, , 'lovo-xv , "lo~xv , 'iTiov , "Itvjv , "Itu , 
'luv. Quibus tandem ista explicanda fuisse putemus? Quid 
tandem prodesl annotaliuncula istiusmodi "161: sp%ou ij Tropeuou. 
vel "Itu: Utu , spxhQu. Turpis est barbarismus Utu ex ple- 
bis sermone sumtus, iure nolalus a Phrynicho pag. 15. ubi 
vide Lobeckium. Quod notavit alibi KxTiftsv: xxTsp%ifis6x 
fallitur , xxTiptsv futuri lemporis notionem apud Veteres num- 
quam deponit. Non minus levia reperies v. 'lxio-6vjv et "Ixovto. 
Miraberis etiam "Istxi , 'Iso-fav et "Isvtxi tribus locis diligenler 
explicari. Quod Photius Utxi scribit et U<r6viv et "isvtxi non 
scribae errorem sed ipsius esse exislimo, quoniam Istxi inter- 
yireians 7rpo6v{ii7Txt, icopsusTxi, et \io-6v\v; sirpodvnouvTO , srro- 
peuovTo pervulgato errore eas formas ad verbum livxi referre 
videtur. Prorsus hanc suspicionem confirmat quod scribit v. 
'iTXfiii — wxpx tI IsjSxi, fctv opiixv. Non est igilur 
mirandum in Codd. Istxi et Ieto et sim. conslanlcr mendose 
scribi. Multo eliam turpius peccavit Pholius qiium iuter 'li- 
vtov irixxyot; et hu medium insereret: "Iovto: 7rpoe6v(tovvTO , 
TpoypouvTo , ne suspicatus quidem Iovto absurdam scripluram 
esse pro "evro. Accenluum ralionem habet nullam el diversis- 
sima miscet , ut in v. 'luv: (3ekuv vj iropev6ei$ , prout nempe 
'luv vel 'luv scribitur. Mirifica de genere hoc leguntur apud 
Hesychium, veluti in v. '0/c*»j: opolx tj oftvvsis, Confundit, 
ut vides, ofvi el iftsl vitiose scriplum lpt% et omisso de more 
I sic OMH. In ulroque fallitur, namque bftvj est v) xiirvj , 
non Sfioix, et onsl significat iurabis, non iuras. Eadem chorda 
oberrat paulo ante in 'OftslTxt: oftvust, el infra 'O ftovftxi: 
Ifivvu. Sed redeo ad Pholium, qui graviter impegit in v. Ta,. 
hurpuet: spxfii%ei. Certum est ITT pro TPT scribendum ei 
fuisse 'IMutttsi , quae sola forma Veteribus in usu fuit. Quod 
inler 'Izviiropve et "Iirnouptv inseruil 'iTTTrouftsvog: Tristyfievoi , 
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xvxyKx&ttsvos iterum erravit , namque 'lirovfievo? verum est , 
quae Aristophanis glossa est ex Equilt. 924 : 

S<£«/$ if&o) xxhyv 3/xiji/ 

'nrovptevo? txT? e\<;<popxT<;. 
Dubites ipsiusne an librarii error sit v. 'l<r%vptKoi: h%v- 
pol. 

'l<r%vpio-K0f: xvt) tov \<j%vp6q. ovruf "AXe%t$. 
sed manifestus error est legendumque \<r%vptK6<; , non h%vpi- 
o-ko« , ut occupavit emendare Meinekius. Simili modo apud 
Xenophonlem vexvtx6s ineptissime in vexvhxog depravatum est 
in Hellen. III. 111. 4 , ut alibi oslendimus. Fefellit nos adhuc 
omnes idem mendum in Demosthenis Midiana § 71. ubi legi- 
tur : «AA' 1<rx<rtv xnxvTes , et Sf (tM , iroX>.oi ye , EiiSvvov tov 
TrxXxio-xvTx tot" ixstvov , tov vexviaxov. Verara leclionem 
olim reperit Valckenaerius , qui in Scbedis Criticis Mss. tIv 
vsxvixov corrigendum esse sibi annotavit. Miror quomodo 
tam evidens mendum tam diu latere potueril. 

Noli Photio credere 'It«A/«S>j$ Graecum esse ubi scribit : 
'ItojA/^Sjj? : o xXx^av xiro tuv T\.v6xyopiKuv hx tJjv ?Zv(3xpiv i 
Xxyvog. Verum est 'Itxmutyii; , ut "ZiKeKtuTm, et apud Photium 
v. "luvee: 'AatuTxi, aliaque permulta. Praelerea excidit vocula 
ad sensum necessaria supplendumque (i$) hx tJjv 2v(3xptv i xxy- 
voi. ln v. Kxfivkii Photius ex Harpocrationis Epitome vetus 
mendum nil mali suspicans descripsit in verbis irpot; tui Tx%m 
iroTXftui kxtx (iio-ov Tv\i &pxix>i<;. Sal nolus is fluvius est ut 
expulso mendo irphs t5 'At-io iroTxpij) tulo rescribatur. Non 
infrequenti errore Kx6xyi<i,%eTxi: xCpiepovTxi scribae dederunt 
pro xx6xyit[eTxt , namque istis xyto<; et xyi&Z.eiv notiora. Ipse 
Photius quum KxSxtttu: xx6tepu<ru , vwTexlo-u scriberet 
peius etiam erravit, nam KA0Ann xxdxym scriptum opor- 
tuit : ilerumque in eodem verbo graviter lapsus est quum 
Kxdiyvvo- xt : vexpoT? 6u<rxt daret pro xx6xyi<rxt. Quod in 
unico Codice legitur xx6oipt.ov. xxioiov , non xMoipov erat scri- 
bendum sed x<x6' oJpov: xx6' ol6v. Negligenter ex aliqua 
Xel-ei Platonis excerpta sunt haec: Kx) to >}S»r- xvt) tov %o*etv 
xx) to ireir6v6et xvt) tov eireiroviei. Altulerat nescio quis 
formas plusquam perfecti Attici in — y et addiderat xx) to jjSjj 
XVt) tov j/i$eiv xx) t& eireirov^vt xvr) tov lir eirav6 eiv. In- 
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ter xx) i^yiv et xx) $yj pessime ponitur Kxtvorx<ptx pro Kevo- 
txQix. Si xxXXvvetv est xoo-fielv , ut Pholius docet et nemo 
nescit, sequitur non esse KxXvvrpx: xio-fiyrpx , ut apud 
Photium inter KxXvxxs et Kx\v% legitur , sed xxxxwrpx. In 
v. Kxpxlvov iroiyjftxTx narratur Carcinus induxisse Orestem uirb 
'Hxlov xvxyxx^ifievov bfioXoyijo-xt ort iftviTpoxTiv^o-ev , sed im- 
posuit librariis vetus sigla, quae non ykiov signiflcabat sed 
' 'Ktrixxavoq , ut in Praefatione Yariarum Lectionum satis osten- 
dimus. Quod habel Photius Kxpv(3oxv: vtrb /3oifc xexxpuoSxt 
sine dubio mendosa scriplura est pro Kxpyfioxv , quod paulo 
ante sic interpretatur : v?rb vi%uv tviv xeQxhviv thtyytxv , uirb 
@o>i$ foxoruo-Qxt. Credo id verbum a Cralino aliove quo Comico 
ireirxt%6xt, qui Homericum xxp^xofiiuvrxq per ludum ac iocum 
in xxpvj^oiuvTxi; converterit. Manifeslo mendosum est K«t«- 
Sxp6>t: xxrexoinMti , nam xxre^xpOe Graecum est. Etiam alibi 
indocti scribae xxrxSxpSkvTx barbare pro xxrx^xpSivrx dede- 
runt. Mira forma est et ex solo Photio nota Kxrexlxhx- 
<rxe: xxrkxXx. Sequiores Graeculi hoc quoque linxisse viden- 
tur ut ixyxfcio-xu , xrohivo-xu, et alia. Faclum est nonnum- 
quam ut in Pholii xkl-tv nescio quomodo pro antiquis glossis 
irreperent scquiorum sordes, veluli iu v. "Iirrxrxt: vkrerxt, 
sed twrxTxt Graeculorum forma est novicia et veteribus inau- 
dita. Similiter Kxrx(pvkv: yewvidkv , est enim Qvkv pro <pvv 
recentiorum vitiosa o-wtyetx, et siibinde alia huiusmodi occur- 
runt. Bis in eodem vocabulo hallucinatus est Pholius in v. 
Kxrxo-xeherovfievx: \c ke rrvo-fikvx , et in v. Kxreo*K*i- 
hnrevfikvot;: i^hviXog , rerxXxtrupvifikvoi. Nihil aliud forma- 
tur ex o-xeXerit; quam xxrxvxe Xerevu , quamobrem utrobique 
xxreo-xeXerevfikvog vera scriplura est, nisi forte secundo loco 
vctus glossa cum interprelamento coaluit et reponendum: K«« 
revKkvixus •■ xxTeo-xeXeTevfikvo? xre. Quod in vicinia recurrit 
KxreaxXvixut;: xxre%vipxfi.ft.kvo<; neminem movebit, qui memi- 
nerit quam saepe apud Hesychium el Photium eadem glossa ite- 
rum recurrat modo mendosa , modo emendate scripla. Vix ere- 
das Graecum scriplorem , nedum erudilum virum, dare potuisse 
Kxr eupvKTo; xxropupvyfikvov %v , pro xxropupvxro. Comici 
facetia inest in Kxr e%op~Sev6\i: — ohos t% %opb% ykyovev , 
ubi iegendum ohog rijs %op^i ykyovev , quod dictum est ut 
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oxog eift) tov ftixoug , et similia. Homo lepidus xxTX%opievo(txt 
iocose ab usitala significatione deflexit ad eam, quae in xxtxv- 
xeTo-Sxi , xxTxipxXXeo-ixi el aliis nota est oronibus. KxToiiftsvog 
non est ivoftx^uv sxvtIv (tsyxv xx) (pvo-uv , sed i vofti^uv 
sxvtov ftiyxv. Non dissimili modo articulus periit in Kxvvig: 
oxXyp6<; pro o xxypot;. Ridiculo mendo legilur KsxXxo-ftivovt;: 
\o-%vovtx<; , nam plane contrarium significat molles , effoemina- 
tos , luxu diffluentes. Quid autem pro \<t%vovtx? reponendum sit 
non reperio. Fugit Pholium ratio quuin scriberet : Kkxov- 
po?: sTlos wXotou (3px%iog , nam Kipxovpos debuerat scribere. 
Quid sibi vult Ksxpivv\: \A0>jwj ? at tu rescribe Ksxpoirls: 
'Aiyvxix. Non significal Ks viyftuv: (puXsuv , xiroxpv<puv t6' 
ttuv , sed xsviftuvuv. Non significal Ky Xov(tsvo$: (pxsyifts- 
vog , sed SeXyo/tsvot;. KyCpio-idupot; non erat virxp%os sv Masv- 
rtvsix sed iirvxp%ot. Duo immanes errores ab ipso Photio com- 
missi conspiciuntur in vicinia KixXov: %puftx Mfpxtov pro 
KiXXiv, et Ktyxtiirpxyoi: xvt) tov^xosT? , pro KtXixtoi Tpxyoi. 
abierat AI in N, deinde xivxio — nescio quis in xtyxto — re- 
finxit. Demosthenis glossa est KXxt>i<rsr. o tfteT? xXxvo-et \i- 
yoftsv, sed vera scriplura est xxxfasr. pessime aulem Photii 
aequales xXxvo-st dicebant pro xXxvo-stxi. Derura fallit Pho- 
tius ubi docet KXxvftvpl^eTXi xx) xXxvftvpteTTXt xkyovmv 
(01 'AttixoI) , nam illi x*.xu6(tvpi<%sTxt dicebant et xXxvS/tvpteT- 
txi. Non est KxiirTOt;: (phplov, sed xhiirot;, priscum vocabu- 
lum sumtum ex legibus Soloneis. Quanta fuerit in eruditis 
illorum temporum xxpto-ix et incogitantia nusquam magis ap- 
paret quam in iis quae Photius in KXiftxxi^stv et KXiftx&i 
scripsit. Dinarchus dixerat: orxv ovv x\iftxxi£y xx) irxpxyy 
Touq vi/tovg. sed scribae oscitantia in eo Codice , quo Harpocra- 
tion ulebalur, xXtftxxt^ fuerat corruptum in xXtftuZ^ vocabu- 
lum nihili. Harpocralion primum quid sit xXtftxfy , quamquam 
id iuxta cum ignarissimis nesciebat , tamen interpretalur, le- 
vissime de suo tingens x\tftcc%iii esse ffxpxxxivy xx) Tpiiry. Tum 
demum de lectionis sanilate dubitare coepil et commenlus est 
correcliunculam supra quam dici potest ridiculam el iocula- 
rem: ftfaoTS S« SsT ypx<petv , inquit , (ixiftx^y xvt) tov 6\l- 
fiy kx) $ix<X>}txi. Si scivisset quid esset (3\iftx%siv suam 
ipse coniecturam , ut opinor, suaviter risisset. Videlur tamen 
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id scire debere, nam ipse in doclissima xe^et apposuit verbum 
Bhiftx&iv et inlerpretatus est. Tanien quid esset (3xtf4,x^eiv 
ne suspicatus quidem est. Est illud verbum frequens in Co- 
moedia Allica , unde si quis forle nescit malo eum quaerere 
quid notet quam ipse dicere. Harpocration igitur quam bene 
Altice sciat et quam sollerler Oratores Atticos emendet vide- 
mus. Quid Photius ? Docet ex nescio qua >.e%et ptjroptx^ ver- 
bum x*.tftxxi%eiv significare "Stxspicpetv. hi yxp ti fixtrxvtsixbv 
opyxvov xXTfix^ xxy.ovyt.evov , o rx <rd>ftxTX ruv fixrxvttyftevuv 
titxspecpei. Deinde ex alia ki%ei illum ipsum Dinarchi locum 
apponil emendale scriplum, eumqoe oplime interprelalur. His 
omnibus denique subiungit Harpocrationis *.i!-iv , locum eun- 
dem Dinarchi corruptum et absurdam Harpocralionis irxpx- 
hipduo-tv. Ecquid homini suboluisse putas ? Nihil prorsus. 
Descrihit fideliter omnia, deinde ad reliqua se convertit. Prae- 
clarum hunc habemus Graecitalis inlerprelem et magistrum. 
Audi diligcnler quid post pauca doceal: Kxl<rig, inquit, >} 
irpi<rxXio-t<; , irxpxyyehix etg xpiaiv. ovru Atifiotrievtis. Intelligisne 
quid dicat? xxkig est irxpxyyetix eU xpiatv. Sed Demosthe* 
nem leslem et auctorem habet. Salva res est. KMj<rtg volebat 
dicere el irpo<rxXvio-ig : nam xxXeTo-txi et irpo<rxxXeT<r6xi est irx- 
pxyyehhetv eU xpi<rtv , non xkiveiv et irpovxXiveiv. Debebat certe 
dicere , sed alias res agens mendum non animadvertil et inter 
Ktoo-txSeg et KXTrog suum xxio-ig interposuil. Et rairabimur 
etiam scribas, indoctum genus, apud Xenophontem in Hellen. 
I. vn. 15. tyiv xMi<riv in tv\v exxXyirixv depravasse. Non satis 
cavil Photius a pervulgato errore quum reciperet KoTXx: rx 
viroxxru ruv lcp$x*.(tuv , quae xvhx Graece dicuntur, unde xv- 
xoiStxv , sed quoniamvel ot passim inler se permutantur, scri- 
bae xoThx substituunt et xotXothxv. Et islis quidem venia dari 
potest, Photio non potest. Gravius eliam erravit in Koiiovpov 
xvi$vivx. Non moror nunc malesanam etymologiam Su xeviei 
riiv ovpxv , assueti sumus istis ineptiis , sed mendosa scriplura 
Pholium advertere debuerat et ex se ipsa et quia paulo anle 
nola Hesiodi verba altulerat sine vitio in K>i<pvjve<r<ri xoiovpotg, 
quae verba sic interpretatur ut dicat esse roTg xxietyftivotg xxi 
<pvhxrrov<rt rvp ruv fx,eht<ro-uv el-oiov. ovpoi yxp 01 cpvXxxeg. Pho- 
lius non solet Hesiodeas glossas recipere. Dicam igilur cur 
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haec receperit , sed prius Hesiodi locum apponam ex Oper. 504. 

09 xtv ccspyog 
£ci# x^p^vto-iri xo6oupoi$ tlxtkos 6py\iv. 

Nempe hunc locum lepide, ut solet, Plato verbis suis in- 
texuit in Legg. X. p. 901. A. rpvpuv xx) iy^thvfi xpy6<; rs , 
ov miviTvig xy(pij<ri xoSovpotari nxXisx tixtXov tpxerxev 
sivxt, et ex hoc ipso loco in Platonis Aif/i> a Timaeo composi- 
tam , quam Photius describere solet , recepta sunt verba K»>- 
(pjvto-o-t xodovpoig, de quibus quidquid dici potuit Ruhukenius 
exhausit, sed miror quomodo et illum et caeteros fugerit ex 
Timaei loco Platonis scripturam emendari oportere. Plalo enim 
non xtjipijo-i xoQovpoia-i dederat, sed ipsa Poetae verba servaverat 
xtt<pvjvttro-i xofovpois (txXisx tixshov , ut res ipsa docet et Ti- 
maeus plane confirmat. 

Ecquid credis Photio scribenti : Kpxvftvpl^srxi: i?r) rij? 
•xxihtxvis (paviji hiytrxt ? Cave facias , nam vagire est xXxv- 
Spvpi&o-dxt , in quo etiam supra Photius impegit. 

Post pauca leges Kptv<rts: xvr) rou irxpxXoyt<rn6$. Haud 
vidi magis. Glossa est Aristophanis ex Nubibus 317. 

XX) TtpXTtixV XX) xpOVVIV Xx) XXTXXVfyptV. 

Emendari nunc poterit alia glossa Kpovo-ig: xvxKoyi<rfi6: , imo 
vero irxpxh.oyiv(i6$ 

Post Kvfyxtfvo) sxrvipsq subiungit Kv£iii(t6$: vi x<rxpiig ruv 
xvvuv fioyj. Sed xvu%x<r6xi et xvutyipt6i Graece dici salis con- 
stat vel ex ipso Photio v. Kvu^ufitvov: ssvovrx. (cirxpoptxuf 
uno ruv axvXxxuv. 

Insigne exemplum levitalis, qua isti magistri quodlibet im- 
pudenler fiugere soleant de nihilo, conspicitur apud Pholium 
v. Kvvx<;. Interpretaturus nescio quis verba Demoslhenis iv 
rip xxrx "Ntxlpxg pag. 1577, 11: 01 rxg xvvx? txq Boturixs 
i%ovrsg (quae interprete minime indigebant) ita scribit : vjroi 
rxg xirb xvviuv (xvvtiuv) ^tpftxruv ytyvopiivxi; ij x-irl Kvvo? tov 
xxtx<jxsux<txvto<; vpuTov. Manifestuni est minimi pretii homi- 
nem id stulle commentum esse de suo. Non multo est acutior 
alter unde Photius descripsit Kvvij Boturix: iirs) ixsl xxXx) 
yivovrxi xl xvvtg. Vides hoc quoque de nihilo fictum esse. 
Hoc solum e verbis Oratoris intelligimus rkg xvvxq rxg ftoiu- 
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riccf peculiari quadam forma fuisse diversa ab Allicis. Sic 
xuvij &iTrx\l? dicitur et 'Apxan; xuvij. Quae apud Sopboclem 
noto loco coinmcmoratur yi\io<;spti<; xvvij <dsso-x\k de ea sic 
Callimachus dixit (Thcsei habitum, ut suspicor, describens 
ev rtjj 'Exx\ip) : 

d(i<p) Sf oi xs(px\iji viov Aif/tovitjSs» 
ptsfi(3\uxbs iri\vift,x irspirpo%ov x\xxp sxsito | s'i$so$. 
vide Inlerpreles ad Suid. v. iriwifix irsp'iTpo%ov. Quae esset 
forma tjJs BoiutIx? xvvw Alheniensibus ostendebat >i iv tj} Tloi- 
xi\y soq. ypxcpj, quara Orator commemorat. Magistri, ut so- 
lent, ievissime to iirs\6ov scribunt. 
Compone mihi has qualuor glossas : 

Kvpti(3xo-xtr6xi: iixftx%hx<r6xi. 
Kupvt(3x%so-6xt: \oiiope7<r6xi. 
Kupi(3x<rxtr6xi: "Sixft,x%i<rx<r6xi. outus KpxrTvos 
Kuppi(3x£str6xi \oiSops7crdxi , $ixvups<r6xi , 
et quantum Pholio trribuendum sit oplime aestimare poteris , 
qui bis viliosa librorum scriptura xupi(3. et xvppi(3. deceplus 
est, quum paulo ante bis emendalam leclionem descripsisset. 
Equidem istiusmodi testi non credo Graecum esse Kupyftx: 
liciTsvyft.x , o-vyxvpt}fix , spfixiov. nam xvpfix hoc est , non xv- 
pvifix. Indocle Ku\xxpirxi et Ku\x<yphxt distinguil, K«A)j/3»j 
et KufitM aliaque complura, neque intelligit alteram lectio- 
nem sanam esse, alteram corruptam. 

Errores, in quos se Pholius implicuit, non tanlum ex un- 
ciali scriplura manarunt , sed nonnmnquam et ab ea , qua 
ulebanlur o\ slg Tx%oq ypx<povTs$. Indicio eslo quod scribil: 
Ax(3px: $>ifio<rio$ ssvwit&i • xftCpo^og ■ pvfctj 5/' tj$ ol \xo) p~iov 
o-iv. Nempe Axupx debuerat scribere , sed /3 et v in Codd. 
vix discerni possunt, quia (3 formam habet simillimam litterae 
u. Nihil igilur esl trilius quam ul \xupi$ ct \xupug legatur 
pro \x(3po$ et \x(3pu? : passim vs(3pd? in vsupdg et vs(3pi£siv in 
vsvpi&tv depravatur, et sim. Turpis Photii error est, nam no- 
tissimum nomen est >} \xupx vel ex ipso Pholio in v. Axvpx 
et Axupc^xrxi. Praelerea quis sine nausea iegere polest ety- 
mologiam it' fc oi \xo) piovo-iv ? 

Quid , quaeso, est Axyxpi^svdxr. \odopt7o-6xt quod con- 
spicilur iu vicinia ? Non facilc, credo , dixisset Photius. Idcm 
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taraen post pauca affert verara scripturara Axxepv^eo-Sxt: 
Xoyotrote7u6xt v) \oibope7u6xt. Verbura hoc iriirxixTxi ab aliquo 
Coraico irxpx tvp hxxipvt,xv xopmvjv. 

Negligenter et indocle Photius quum docuisset Alticis 6 \x- 
yvog in usu fuisse , et allulisset ex Comico nescio quo hos 
versiculos : 

toixvtx (ikvTOi 7r6\K' ccvxyxxiug fyet 
ir&vxetv otxv \xyvv\v tov i<p6xKiibv $o?%f. 
addidit: % le xvxXoytx , olfzxt , kx) XxyvvjTX, ug K?xtvjtx 
hx) MxyvtjTx. Quae est isla xvxhoyix ? Num putes tov x"$o- 
xi<s%v\v et xlo\e<r%*iTX posse dici ? Meliora ipse docet paulo 
ante Axyvxg: Tovg xxTxCpepe7g etg tx 'Acppolbix. Sed Plio- 
tius, ut Graeci iocantur, oy.oiig tei uxKiriyyt • <p6eyyi(tevog yxp 
(tiyt^ov exvTOv ovx xxovet. 

Fallitur Pholius quum Graeca esse pulat \xxKXTxirvyuv et 
\xkkxtx?xtos. vid. in v. AxxxxTxpxTog et Axxxovxxiripbxv. Con- 
fndil formas hxKXTxirvyuv , Xxxxrxpxrog cum iis in quibus 
Xxxxog est pars compositionis , ut \xxxotr%ixs et sira. 

Quid miramur scribas perpeluo ei et / inter se stuite per- 
mutare, uhi videmus Photium scribere Aeipu Mytiu et Aei- 
tov: tIv irevviTX et bis Aexxveig pro Aexxvig et conlra Aeiiro- 
(AxpTiipiov et Aet(pxi(ie7. Deinde Aipiov: to xv6og , et Aixt- 
vovartg: it pxvvovmts et Ai%xt: ixTeTxpdvug (itaque A7%xi de- 
derat). 'Apisocpxvvig 'lirirevutv. significare videtur vs. 103. 
liriirxsx Xet^xg $vjpi,t07rpx$' o (3x<rxxvog. 

In v. Aik(*vj<tovtxi: ^ovutv Porsonus Xetf-oveiv reposuit. 
Photius ipse viliose /.i^ovniv dederat, et non animadvertit Xt%- 
pujtrovTxt verum esse. 

In AiirTet: xxTeuSiet. ovTug EiJ7ro\ig , deprehendit Photii 
errorem Meinekius oplime reponens Aiiret. Vcrbum antiquum 
kiiru , unde hiirog et xi/tf&x et Xoirog et Xovi^u , xTroXoiri^u 
manarunt , apud sequiores Graeculos in Xem^u abiit, et saepe 
factum est ut vetus forma in recentiorem depravarelur. Aiireiv 
et ex^iiretv habebant aorislum >.xirv)vxi et ixhxirv)vxt. Iliud 
exslat apud Hesychium Axvryvxr. xxttkjQvjvxi , imo vero Xeirt- 
rjQvjvxt. Hippocrali dudum reddidi in libro irep) (pvuiog irxihiov 
(Tom. I. p. 246. Foesii) : el yxp Ttg iOihei $x eixovi v) xx) 
ir\eiovx oxug exXxirvtu erxi viro6e7vxi xXexTopiut efoe Zv<r) v) 
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xx) irhtiotri , ubi in libris est ixhsiri<r>)Txi et ixXsirt<rivi<!STxi. 
Qui servavit verara lectionem Erotianus v. 'ExXxirtjesTxt: 
uvt) tov ixyKv<py\<r stxi cum magna gravitate annotavit: 
xirxt- slpyjTXi xx) irxp* iiiiav i^viyviTxi (livuv, quasi hoc 
magnum et memorabile essel reperisse verbum ixXsirstv habere 
£x.kxityivxi et ixkxKvjo-oftxi. Tanta caligine iam tum antiquus 
dicendi usus premebatur. Paene interciderat ex Homeri loco 
Iliad. $. 455. vera lectio xiroXt^iiAiv. Edebatur : 

qevTO yxp XfiCpOTSpCOV XITOxi^ltlV OVXTX %xhx$ » 

quum ex Aristarcho recepta est antiqua scriptura, quae et 
apud Hesychium latebat in monstrosa corruptela xirohtx&ptt- 
(tivov tx xxXx pro xir oXe^ey.ev ovxtx %x\x<$. Post pauca 
apud Uesychium legitur : 'Airohti^ioyi.ev: xiro^ipufitv. A«7- 
\pxt yxp to xiroSelpxt , pro 'AtroXiypoiisv: &iro$spou(t,sv et 
xtyxi. Praeclare emendavit Ruhnkenius locum Euripidis in 
Cyclope vs. 255 : 

tx <rir\xy%v e(px<rxov H-x(t,foe<r6xi (2tx , 

(txsiyi t ev to vutov xiro6hi\petv <re8ev. 
qnum xiroXe^nv reponeret , quod a nupero Editore non esse 
receptum vehementer miror. Intellexit fortasse quid essel to~ 
vutov xiroShipetv idque (ixstyt. 'Ex*.tyx$ apud Hippocra- 
lem eadem de causa depravatum est in ix\x\pxi aut ixXiZxs 
aut ixxo^v\px? , vide Foes. Oecon. Hippocr. v. ^Exxoxityxq. Ne- 
mo amplius noverat verburn ix\iirtiv olim tam usitatum pro 
ova excludere. Dicebant sequiores ixykv<pttv vel ixtewi^ttv. 
Hesychius: "L^eXe^ev: i !-iy*.wpe v , it-eXsirio-ev. Sic igitur 
ix\xzvi<reTxi Erotianus interpretatur ixyhvcpfoeTxt et scioli in 
Hippocralis libris ixXsirtvdviireTxi substiluerunt. Atirl&tv con- 
tra et xirohtiri^tiv et ix\siri%stv veteribus inaudita sunt, qui 
Xoiri%etv et xiroXoiri%tiv dicebant de piscibns, quos desquamabant. 
Recle Photius: Aoirl^ttv oi> Xtvi^stv. et Phrynichus in 
Bekkeri Anecd. 25 , 26 : 'Airo*.oiri%ttv hx tov o t>)v Tpkviv 
ov itx tov t. Hoc quoque novo errore slultissimi scribae in 
xiroXoyi^w corrumpebant. Sed quid scribas insiraulo? Gram- 
malicus Bekk. Anecd. 450, 15. ubi scribit: &iro).oyi%iiv\ 
to iire^txDtlv txx<;x , et Aristophanis locum addit: 

iyu S' xiro)\oy'a\tiv Tt x&t' iir' dvdpxxuv 

(Itttxv) , 



50 Ai) Photii Lbxico.v. 

videlurnc tibi inlellexisse de piscibus haec dici qui xiroXoirr- 
ffiivTSi; (desquamali) uttuvto iir" xvBpxxuv ? "AiroKoiri^uv vide- 
bis in xirohoyi^uv corruptum fuisse etiam apud Anliphanem 
Athen. p. 120. A. Ex his igitur videor mihi perspexisse quo 
paclo emendanda sit Pholii glossa misere vitiata v. Aehe- 
irxrptivov. ireireftfitivov. ovra "Ltpxttii;. Glossam transpositam 
esse suspicor et depravatam scribendumque Ae\e ptftivov : 
^eXeiriaptivov. Glossas transpositas apud Hesychium complures 
deprehendit Benlleius, quarum nonnullis xvrispocpug correclor 
adscripserat, vid. Epislol. ad Millium pag. 39. 

Quod Pholius Aevxopvroug: fctkoils esse dicit vera lectio 
versu ahhinc terlio exslat Aevxoirvyovt;: tethovt; , ug pteKxpt- 
irvyovi tovs dvipeiovf. 

Pervulgato errore in libris scribitur hvjtZfiftxi pro ^optxt , 
ut jjtSeos pro %6eo$ , ijiuv pro %uv , et sim. Veterem hunc 
errorem esse ex lonica dialecto natum Photius demonstrat , 
ubi xxtx soi%e~tov scribit AtfivSeli , Ayisxq , Atfisxi , Ayfto-XTO , 
Ayt^eTxi , et deinde suo loco (post Afaofixi) Atjsixtiv et Aij«- 
<rxX7rlyxTxg. Confundit Ionica Xvji<i<txto apud Homerum, a>j'/£«- 
rxt apud Simonidem , cum formis Atticis \$typtxi , Xysxl (pro 
quo Iones A>jiVijf/>£s dicebant), x^ixov et sim. Dorica sunt ha,- 
qxi et Xxsvipiov , nam x$x el *.#%optxi dicebanl pro y,eix et A>j- 
typtxt. Hesychius v. Axixv — AupteTs \x~ixv (scrihe hq.xv) ew) 
t~s Keixs. Exime nunc obiter turpem ex Hesychio errorem 
v. Axio-xirdxi: xtIo-xoSxi , imo vero Af o-xo-Sxi : kt^-xjSxi. 

Levis et inanis observatiuncula scribarum errore plane ab- 
surda facta esl v. AyptptxTx Xiyovvt , *,)j\poptxi Ve ovxiri. 
ol ptivrot AupieTi <pvhxa<rovo-i tjjv xvxXoyixv tov \v\^/ofJtxi. In- 
telliges quid dicat ubi bis pro /\)j\poptxi reposueris xvipt^optxt , 
qnae forma Alexandrina esl sexcenties iu libris Mss. occur- 
rens , ut et y.viftirTiq , x/WiptirTOt , xiptTTU (pro xxwru) , Axpt(3- 
Sxxos , aliaque permulta. Photius ipse non Axft@$x dederat 
et in Eupolidis fragmento : 

ef-eirhxyvi yxp \~Suv si/\j3ovTX tx /\xpt(3$x, 
sed ulrobique Axfitix, ut ipsa series demonstrat. Caeterum 
quae sit illa xvxxcyix , quaraohrem Xtjptptx fuluro /\tjptif/optxi 
debeat respondere, non h^oytxt, neque Photius neque alius 
quisquam facile dixerit. 
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Serics deraonslral ipsius Pholii , non scribarum , errorem 

esse in AtjSx^et?: xTroppvs)g % xTroCpixpslg pro Ai^x^en;: xxop- 
pvtjtra , xvrocpixp^trei. Mullis modis A//3«£w, &7ro\i(3xl;u et xto- 
\t$x%xt depravari solent. ' ' Aitoxsifipx^xt apud Hesychium est. 
Meliora apud Grammat. Bekk. Anecd. p. 451 , 5. sed lepidus 
homo est ubi dicit <*5roA//3#£#/ esse iroppu iireXieh Trxpx t>js/ 
At(3vtjv. Vehementer ea opinio placuit Grammaticis, vid. 
Etyinolog. Magn. p. 127, 1. Quod apud Aristophanem legitur 
in Avibus 1467: ovx xirohifix^sit;; si Scholiaslae credimus est 
ovx es x6pxxx? xxi Aifivyv x7roCp$epe7; Illos ipsos iubeas cum 
suis inepliis et nugis «sroA//3#£«/. Caeterum suspicor verbum 
simplex a Grammaticis ex composito fictum esse 'et solum 
x7roXi(3x^xi Veteribus fuisse in usu. Vide quae scripsit He- 
sychius in Epistola ad Eulogium sub finem. 

Turpi errore scripsit Photius Ai<rxp6s: (pefiukoe. Vide 
autem mihi quam nihil inlelliganl isli eruditissimi Aet-euv con- 
ditores. Eundem plane errorera erravit Hesychius in A/a- 
%p<Ss<;: <pe /SwAw? , trxviCpug. Similia bona fide recepit Suidae 
stupor. Periisse primam litterulam nemo istorum sensit. TA/<r- 
xpog enim et yhio-%puq Graece dici eo sensu quis nescit? Le- 
pide Euphron Comicus apud Athen. p. 578. E. ubi senex ava- 
rus in scenam prodit nescio quem inducit ita dicentem : 

vpovspxsP o yepuv. u$ le xxt yXitrxpov (Zxixei. 
et passim yxio-%put; significat QsiSakus , <rxvt(puf. Hesychius 
suo loco ernendate dederal : Txitrxpo? : <J>f/5wAc? , cxvicpSg , 
sed ecce idem post pauca ita scribit: TXixo? cpetiu).6s. xx) 
y^itrxpoi. oi Ve iroXvxpxynuv , wtpiepyoq. Nihili vocabulum 
est y^ixor Correclor probam scripturam apposuit y\ltrxpo$ , 
quam postea nescio quis non sine copula , ut solent , in tex- 
tum recepit. Sed quis audivit umquam yxitrxpoi; significare 
irokvxpxyfiuv , neplepyot; ? Novus est indocti magistri error 
yhitrxpos et klxvo? coufundenlis. Nolus est Euripidis versicu- 
lus: 

t6 t* xptrev xe) tov xexpvftf&evov xixvov. 

Hesychius Aixvos: l\poCpxyog — iroXvTt pxy yt,uv. 

Non sine vitio apud Pholium edilur Airpx: rijv vonttryu&6- 
xviv xxhovtrt' r\v %e xvtviv xx) A/t/ooS^xjjv xxkowtv. Hesy- 
chius AtTph : irv^tt; trufixTotoxot;. Idem vitium inquinat vo- 
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f*i<rf&ol>ox>iv (Codex unicus vo[&i(&o$oxt)v) et <ru(&XTo^i%ot; . Emen- 
dandum est voi&to-i&xTo^&xyv et vo[&t<r(&xTo$oxo$. Nomina in — 
Soxo? et — So'x>j unusquisque Graecorum sibi ipse format in 
praesentem usum. Scribae, ut notum est, eas formas passim 
in — lo%o$ et — %o%v\ deforraant. 

Incerlum ipsiusne Photii an librarii errore legitur AuSj«- 
£«v: AvSo) MxyvviTog tov Kuf&txov he<rxevxc6vi<rxv , nam cer- 
tum est Avh^uv veram leclionem esse ex Aristophanis Equilt. 
vs. 520. sqq. 

tovto (&ev e;S«? X7rxie Mxyvv\s x(&x Txlq voXtxls xxriovtrxt? , 

o$ irXetsx %opuv tuv &vTnrx>.uv vixvjg esv]<re Tpoirxtx. 

irxtrxs S' v[&iv (puvx? 'te)$ xx) ^>xt.t.av xxt irTepvyiX,uv 

xx) Au3/£«v xx) \pyvl%uv xx) (3x7TT6[&evog (3xTpx%eiot<; 

oiix i%v\pxe<rev. 

Aristophanes lepidissime sic quinque Magnelis fabulas desig- 
navit illo tempore omnibus notas. Erant BxpfitTtsxi , "Opvt- 
de$ , AuSo/, Wijves et BxTpx%ot. Ad hunc locum referendas 
esse duas glossas ex tSjs Kuf&ixij? Ai^eag apud Hesychium ser- 
vatas primus omnium Benlleius docuil. Au5/£«v: %opevuv. 
%tx tov? AvSou? , o*t <ruZ,ovTxt f&ev , $ie<rxevx<r/&ivot 5' el<riv, et 
^¥v\v i<Xuv: tovs "Vvjvxg i\iyet tov$ tov MxyvvtTO/;. Ex priorc 
loco collegeris aetate Didymi alias Magnelis Comoedias iam in- 
tercidisse, quia diserte docel ot Avto) <ru%ovTxt f&ev , he- 
o-xsvxo-f&ivot S' elo-iv. Et legit eam fabulam Athenaeus, qui ali- 
Jri refert Magnetis nomine fabulas quasdam circumferri , de 
quarum auclore non satis constaret. Illinc igilur sua Photius 
descripsit sed sic ut Didymi annotationem , ut ita dicam, ad 
sua tempora accommodaret. Didymus , qui tou? AvSouV lege- 
rat, ila dicit: trutyvTXt f&iv , hs<rxevx<r(&ivot S' stiriv. Pholius 
quum fabulam olim periisse sciret ad v. Au3/£«v nil nisi lioc 
annotavit : AvSo) MxyvvjTog tov Kui&txov he<rxevx<rSvi<rxv. Altuli 
haec ut omnes e luculento exemplo inlelligerent quam inepla 
el slulla sit ratio, quam isli kil-euv conditores sequantur. 
Quae olim docti Interpreles ad cerlos veterum locos adscripse- 
rant, ea isli sic cum aliis diversissimi generis permixta et 
confusa in suam farraginem receperunt ut prorsus intelligi ne- 
queant. Vide aliud exemplum in vicinia. Aiyet: tov? %pi- 
vovt; evx/\Kx<r<rov<riv , uq xx) to yx(&sl xvt) tov lyvif&ev. Ea 
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«bservatiuncula et per se admodum fulilis esl et nulli usui nisi 
locura teneas ad quem referatur. Quis Photio credet scri- 
benli: Aiyetv. olxo^ofie7v i? uvKXiyeiv , nisi locus proferatur 
quo illa inlerpretatio nitatur. Et avxxiyetv quidem recte habet 
in oqix xkyetv apud Homerum , sed hiyetv pro o\xohoyt,e~iv poni 
posse et aGraeco scriptore umquam positum esse, nemini sua- 
serira ut Photio vel iurato credat. Sic ubi scribit Avo-erxi: 
uvfaeTtxt satius est non credere , et Kvfixrx: ivi%vpx , et 
Avrpx: fitndo? , et alia permulla ciusdemmodi , in quibus 
vxCpe xxi i&ifivxv' xntsetv ' xpSpx txvtx txv Cppevuv. 
Qui credit ipsos Graecos optimos esse Graecitalis magislros 
ac testes mutabit senlentiam ubi ea legerit, quae Photius scri- 
psit v. Mx et in v. Mx Alx. In re simplicissima el cerlis- 
sima et pueris nota istos magistros videbis tricanles. Mx 
Aix, inquit , ovx iir) rov ft,x rbv Aix iheyov , u? ohvrxi ti- 
ve$. i%p~vro Sf xvTy xvr) ftx Aix, Sxntep xx) to vyi Aix iw) 
rov vxi. o6ev xx) to vx) Aix Kiyovai xx) vx * * *. Heiu opli- 
mum magistrum Graecitatis ! Facile est autem reperire quae 
dixerit, ubi meminerisGraeculos, qui omnia confundunl, etiam 
Mx et Nij confudisse, quae quamquam esl h%xry ixvpo\oyix 
tamensuos habet auclores ac tesles, in his Aristaenelum I. 
10. Mx tyiv "Aprefttv "Axovriu yxftovftxi. Emenda igitur: Mx 
Aix ovx ix) tov vvt Aix %\eyov , u? oIovtx! rtveg. i%puvro "Se 
xvrq xvr) rov ov ftx Aix xx) t<j5 vv\ Alx im tov vx) ftx 
Aix, quae sunt puerilia admodum sed vera. Ridicula sunt 
quae addit : '66ev xx) rb vx) Aix xiyovai xxi vxQ ftx rbv 
Alx). Nesciebat magister solos Doricnses constantissime vxi 
et ov pro i/jj et ftx ponere , ut in vx) ru trtu , cv ru <tiu , vx) 
rxv K&pxv , vx) rbv AtoxXex, vx) tov 'HpxxXix et sim. Non 
minus levia sunt quae scribit de vx) ftx el ov ftx. Quis 
nou sexcenties apud Atticos legit ov ftx rbv 'aWaaw , vx) ftx 
rbv Aix et similia ? et quis de usu Homerico in vx) ftx rfoe 
ffxtjirrpov , et ov ftx yxp 'AttoKXuvx , et ov ftx Z~v' , 'Ayihxe , 
admonendus esl? Verum de his Graeculi erant sedulo admo- 
nendi , qui nihil horum salis lenebant et in loquendo confunde» 
bant omnia. Audi modo Photium v. N>j rbv xx) vx) ftx 
t6v. xxrofianxx txvtx. xitoftonxx 3f ov ftx rbv Aix. tke 
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Iq-%xtvi xxvpo>.oyix ro Xeyetv ftx rbv Aix Toiyvov, ubi 
7roifru eruendandum est. 

Quod scribil Photius Mxfyvofiix: oi fteyxXoi xx) xolxct iri- 
vee (ubi nlvxxee legendum) , sumlum esl ex Aristophanis lo- 
co , quem Pholius ipse servavit v. Ejc«$/3*$ : 

"ZxxCpfoxs , px^xg , Motrcvvtxx ftxtyvofteix. 
Hinc lux Hesychio v. Moavvoixtx. fixtyviftix. Tlovnxx b Ai- 
"bvftoe vixovev. oi yxo Moavvoixoi iv Jlovra eWtv. Xeyet 3* rove 
Zvkivove irivxKxe, nam vides eum scripsisse Moo-o-vvtxx px- 
%ovope,e7x: Uovnxx b Aftufio? ijxovev. Locus ipse Didymi apud 
Hesychium sequilur non sine mendis. Simul vides ftoo-o-vv et 
Moo-o-vvotxot scribendum, non fiio-vv et Moo-vvotxoi. Eadem ope- 
ra corrige Hesychium in v. Mx^oviftevov: kvkXov Sj £tU<- 
vov %'ivxkx ,. imo vero : Mx£ovofie7ov : ko7Xov ^vXivov iti- 

VXKX. 

Velus mendum est MeXtri^vie: eie xx) ovroe ruv e vvfiuv , 
ue Mxpyirye, quotl inter Mexivvcve el MeXiTT07TT>i%e7v Photius 
collocavit, nescius Me^ri^e hominis noinen esse. Iam tum 
igitur MeXnoe pro MeXvtroe scribi solelial , quod mendum Co- 
dices lantum non omnes obsidet. 

MeXXiio-xe, si Pholium audis, ponilur pro fipxtvvxe kx) 
ix) tou o-Trovixo-xe. Nihil hominibns illius aelatis videba- 
tur absurdum. Qui faciles credebant $upo$oxe7v perinde signifi- 
care et %pjjf&xTx Itiivxt et %pyifixrx Xxptfixvetv , non miraban- 
tur idem verbum et cunclari el feslinare denotare. Nos tali- 
bus magistris non utimur. Eiusdem monelae est MerxXxy- 
% x v e i v : fiere%etv % xtpv^epeTv , id est f*ere%ctv !j ov ftere%eiv , 
et alio loco Moro7: rirpuo-xet el Moruo- et: 'txserxi "SC bSo- 
vluv. 

Non scribae lanlum Spartanorum ftipxv in ftoipxv depravare 
solenl. Photius quoque Mo7px: o-vvrxyftx eqt Axxuvtxiv me- 
dium interposuit inler MoTpx: ftepig et Motpwevee. 

Misere corrupta est vetus annotalio : Mve Wttjj? yevet: 
471) ruv veuq) xizxhXxacivruv xx) oax Mve h Hico-y. xirb Mvbe 
*rov Txpxvrivov tcvxtov xxxue ^QXvftirixatv xirxXXxtjxvToe. Pri- 
mum emendandum esl Mve irhr>\e yeverxt et xirxXXxaaiv- 
ruv xxxug, ue b Mve iv n./W#. Qui prinms omnium inep- 
lam istam interprelalionem de suo commentus est non cogita- 
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vit iv n/irjj Graecum esse. Tarentinus illc pugil in hoc pro- 
verbio ex eodem luto fictus est unde Kvuv ille, de quo in v. 
Kwcci Boiutixi diximus. Ambo enim in magistellorum cere- 
bris nali sunt. Quidquid autem dc illo provcrbio scriplum 
est a permullis , quos vide apud Schneidewinum ad Diogenia- 
num II. 64. manavit ex uno Demoslhenis loco in orat. npb<; 
TIoXvktJx pag. 1215, 11, quem apponam ut obiter einendem. 
Edftur: xKovo-xg S' ovto<; txvtx tov t EvxTiiftovoc kx) toO Aet- 
viov tov xyllesov tov iptov , irep) pCtv uv eXcyov xvTtp ovicv xvtoTc 
xitoxplvtTxi , yeXxuxvTX 3' ccpxTXV xvtov eWclv • »"A p r i ft v c 
ttIttv\c yevcTxt." ijSov^ero yxp '"AiyfvxToc ehxi. Sic scriplus 
locus intelligi non potest , sed nihil esl lacilius quam eum re- 
stituere. Nempe omnia uni Polycli conlinuanda sunt, qui de- 
ridens Apollodorum novum civem dixerat: »"ApTi fivc w/ttjk 
yeveTxi ' i(Zov\STO yxp ^AStjvxToc clvxi." » Civis essc voluil. 
Pulabat rem esse iucundissimam. Nitnc modo expcrilur quam 
sil ea res plena tnolesliarum." Quam rem dulcissimam esse 
slulle opinabatur, eam nunc cxperitur acerbissimain, ut mus 
qui gula allectus picem lamberc coeperal. Dicitur autem &pti 
ftvc 5t/ttjj? ysvsTxi ut xpTi ptxvfxvu , nunc tnodo intelligo, ila- 
que minus rectc interpretantur Veteres: iir) tuv vsut) xirx\- 
KxanivTUv xxxuc , vel in) tuv veus) icsTpxv tuv kxkuv kxfifix- 
vovtuv. Non enim xpri ponitur pro veusl, quod cum praesenli 
tempore, ul opinor, coniungi non potest, sed significat nunc 
modo intelligo aut senlio , quod paulo anle nondum intellige- 
bam aut nondum senliebam. 

Caeterum animadverlendum est verba Polyclis: "Apn (tvc 
iriTrvic yevcTxi more Graeco ila dici ut verbi yeveTxi subie- 
ctum sit (o ' ' Awohtdbupoc) xpn ftvc ttitt*ic yeveTxi , quae lo- 
quendi forma in proverbiis trila esl admodum, ut in frag- 
menlo Cephisodori apud Phot. v. "Ovoc vstxi. 

"Zxutttsic ft. iyu Ss toTc hiyoic ovoq voftxi. 
et apud Aristoph. Lysistr. vs. 927. 

xXK § to ireoc toH" 'Hpxx^ijt; %svI%stxi. 
Ex huios rei observatione emendari potest Aristophanis frag- 
menlum apud Alhen. p. 95 D. 

iyevo-xfi^v x°P^ c '° $v?*ivoe tsxvuv. 
in vitiosa lectione tcx-juv lalet canis legendumqitc: 
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eysvirxfi^v %op$ijs o Svsyvos xvuv. 
Nolum est proverbiura %x>,sirov %opiu xvvx ysvirxi apud 
Theocrilum X. 11. et lloralianum: 

Ut canis a corio numquam abslerrebilur unclo. 

Ubi id semel perspexeris etiam hoc mihi dabis xpTi non csse 
parlem proverbii , sed a Polycle additum quum praesenti rei 
proverbium accommodaret. Dicebant Altici fiv? irtTTys ysv- 
stxi , ut ovoq vstxi et xvuv %opo~ij<; sysvo-xTo. Ex hac re aesti- 
tnari potest sollertia eorum, qui ex hoc Demosthenis loco pro- 
verbium: "KpTi fivg iriTT*i$ ysvsTxi elicuerunt et explicuerunt 
sir) tuv vsu<?) iirxXXx<r<rivruv xxxug. Nihil huiusmodi illo 
proverbio signiflcatur, ut modo vidimus. 

Recte omisil xpri caeteroquin mirilice vetere proverbio ab- 
wsus Theocrilus XIV. 51. ubi amator ab amica sprelus ila 
conqueritur : 

XSI fiSV XITOSSp^Xlfll , TX 1TXVTX XSV sl$ $S0V CpTTOl. 

vvv Ss iriisv ; fiv? , Qxvr) , ®suvi%s , ysvfisix %'i9ax$. 
quae scriplura si sana esl , apparet longe alio sensu dixisse 
Theocritum fiv; iri<r?xs ysvfieQx quam Demosthenem fwc, irfo- 
t»j? ysvsTxi. Sed mihi quidem de scripturae sanitate non 
plane conslat. TsiifisSx pro yiysvfisSx diclum non concoquo. 
Nescio an aliis placeat Meinekii opinio : «Perfecli formam ysv- 
fisix — , si poela ex plebeio Siciliensium sermone adscivil , nifiil 
habet quod iure reprehendas." mihi quidem non placet. Ple- 
beium Siciliensium s,ermonem non aliunde quam ex ipso Theo- 
crilo et paucis anliquiorum poetarum laciniis cognilum babe- 
naus , sed ex his ne tenuissima quidem duci potest suspicio , 
cur credamus illam plebem in ysysvftxi aut similibus primam 
syllabam omisisse. Sed haec obiter. Redeo ad Pholium. 

Salis ex his apparet quam imporlune MD$ o TxpxvrTvo? irvx- 
tw ab eruditis magistris hnc fuerit arcessitus et quam caute 
illorum testimonia accipienda sint. 

Et Photius et librarii erraverunl in v. Mvsi? , quam inler 
Mut/aijv et Mvvuv Xsixv mediam collocavit sic : Mil?i$: 3 
t%si xvt) <rir>.xy%vuv tx ftii s%ovtx crr>.xy%vx %ux. «<£)' ov tov 
Oixov ov irXsTsov xxi ftsyi^ov ^aio^og s%si • xsTtxi S* s v iru$ tx- 

ftX S/« Si Tiq ftV?l%0<; ?0flX%0$ Ts'lVSl , U? 'A/M90T&J?? sv TcTf 

irsp) %uuv <py<ri. Habemus Hbrum Aristotelis, ex quo scriliu- 
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rum flagilia manifesla tenentur. Netnpe faio$o<; dederunt pro 
*i wirlx , et xelrxi i' ev irue tx/ax pro xelTxt 3s vxo to <tt6(ax. 
Pholius ipse alias res agens Mvsie legit pro ftvTte , et pro 27« 
ti Tte (tv<ji%oe vera scriplura est: S;« S< Tije (tvTttoe 
<j6(tx%oe Tiivei. Locus Arislolelis lcgitur iu lib. IV. p. 83, 
15. Bekkeri: trir>.xy%vov 5' ovhev e%ei tuv (txKxxiuv , «AX* >)" 
xxhovtri (tvTtv , xx) in) txvt-q 66>.ov. tovtov 3f nXelsov xvtuv 
xx) (tiyt<;ov $ o-Yfirix e%et xtJ. QuiJ igitur scribas niiramur 
rarum vocabulum /tvTte in (tv<;tq corrutupere (cuius rei exem- 
plum affert Dindorf. e Plularcli. Moral. p. 976. A.) quum ne 
Pliolius quidem ab eo errore salis cavere potuerit P 

Non facile expedies in v. N«D? quomodo dicatur: "luvee 
veue >j vy6e , vvft. vtiiTVjv 3e TMiivvTix^v, sed duae sylla- 
bae interciderunl , quas sic rcvoca : vjItviv Te •n-hvtHv (jhv 
vxv)tix>iv , ut apud Thucyd. II. 24. vwtih <;pxtu melius inter- 
prelantur vxvtixc? quam Hesychius in N « ?«■ y v (Nij/rtj:/) ?px- 
tov : tov ev Txie vxvtri. 

Quod slatim apud Pholium sequitur Hxvaiovtrx: vxvtrtu' 
r« * ovtu \iyei xx) whiovux. sic est scribendum tixve hvtrx , 
quo facto absurdam dillographiam vxvtrtutrx tuto expunges. 
Nolum est Homericum vyog hvtnte lliad. A. 482. 

Vides scripturam NATZIOTEA hunc errorem peperisse. 
Genus hoc scribendi , quod lectorem aculum et bene Graece 
scientem et hoc agenlem requiril, apud sequiores iocularia 
inenda prolulil ; sed quid scquiores culpemus, quum multi 
Veteres sese in ridiculos errores aut leves dubitaliones indu- 
erint male divisis aut perverse coniunctis verborum partibus. 
Notum est Posidippum quum apud Homerum legissel: 
xvtxp @ij p" r l?6v tc xx) "AvTi(pov H-evxpi^uv , 
ex BHPI20N elicuisse nomen unum Byjpttrov. vide Scholia Ve- 
nela ad Iliad. A. 101. Duliitavil Galenus ulrum in Hippocra- 
lis Prognost. p. 56, 33. Foes. (tixxv iov an (teXxviov esset 
scribendum in verbis : xx) to "Sipftx to Trep) to (thuxov o-jcAij- 
pov Te xx) ireptTeTXfiivov xx) xxp<px^iov iov. xx) tI %pu(tx tov 
%vyt,irxvTOs irpoaineov %hupov Te vj v.x) MEAANEON. Sed quum 
(tekxvietv non sit verbum Hippocraticae aetalis el locus [tlxxv 
iov postulet , levis admodum ea dubilatio est. 

Iu v. tiexo-xt: (teTX^x).elv tv^v ^poTptxtrnivtjv yijv eirxpo- 
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rptio-at, scribe Hex<rxt, nam verbum vexv in omnibus tempori- 
bus x producit, ut verba omnia in — txv el — txv exeuntia, 
veluli ixtrxt, 6vftix<rxt ct in pev(. n6ixfixi , Ixf&xt el sim. Hinc 
duo alia menda conspiciunlur: non enim irrxpoTpixaxi Graecum 
esl , sed ettxpoTptxsxi , ut 6(p6xXpt,tx<rxt , et plane barbarum est 
v)poTptx<rpiivv)v. Requirilur enim v)poTpixftivviv. Turpius etiam 
apud Hesycbium scribitur: ~Hevxpt.ivv)v: v)porptupt.ivviv. Ut 
enim cerlum est Hevexftivttv genuinum esse, ut re 6exfiiv>jv , 
sic v)porptxnivvjv est rescribendum. Saepe verbum iporptxv, 
quamquam novicium est, a Graeculis sic mulcatur, quia cor- 
rupta re melrica syllabarum quanlilales vulgo ignorabantur. 
Qui xporptxo-xt dare solent eadem socordia re6vxvxt el leixvvvxt 
scribunt. Velus iptvv , ipoo-u , vipovx plane in desuetudinetn 
abierat, et oranes iporptxv , iporpixau , v)porpixax constanler 
dicere solebant. Hinc xit-euv condilores formas antiquas appo- 
sitis novis formis interprelanlur. Hcsychius 'Apovv: iporpiav. 
'Apitret: iporpiifei. "Hpo<rx: v)poTpix<rx. Moeris 'Apovv 'Ar* 
rtxus, iporptxv 'EAA>jv/x«?. Grammaticus in Bekk. Anecd. 
p. 446, 7: 'Apovv ovx iporptxv xiyovaiv (oi 'Arrtxoi), et 
446, 8: 'Apio-oftev: rh iporpixeofiev. Passim ita solenl ma« 
gistri antiquum dicendi usum el novam <rvvv)6etxv inter se 
componere. Yetus xvo^xi erat obsoletum , et in eius locum 
XvrpovQ-6xi et xiroXvrpo\j<r6xi subierat. Hinc apud Pholium le- 
gitur Avd fievoi;: ivrt rov Xvrpovftevot , et Av<rift,evov: Xvrpu- 
<rifi.evov. Yeleres xvXlvlu dixeranl , sequiores xvxiu dicebant , 
et antiquum xvxivhu in xvxiviu depravabant , xvXivtieTrxt scri- 
bentes pro xvXivSerxt et sim. Hinc apud Pholium KvXtvieT: 
xvxiei scriptum est, at tu rescribe KvXiviet et apud Hesychium 
repone KvXtv~i6fJt,evo<; : xvxrfptevog pro xvXivo*ovft,evo<;. Veleres 
xxxv dicebant pro putare vites , seqniores xXxStveiv. Hesychius 
KXxv — rifcvttv ifiiriXov? , oirep v)fitli xXxtitvttv. Passim sic 
videbis formas anliquas breviores locum cedere formis novis 
productis, el omnino ulilissimum est in singulis dicendi usum 
lapsu temporis mutatum animadverleie, quoniam scribae sex- 
centies viliosam suam loquendi <rwv)6tixv Anliquis affricare so- 
lent et sordibus suis anliqua scripla maculare. Huius rei 
unum exemplum addam ex ipso verbo ipovv sumlum. For- 
matur ex ipovv xpovt? , xporot; , xporvip , xporpov , sed xpufi» 
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(non apoftx) ex illa certissima antiquae linguae analogia , de 
qua diximus aliquid in Novis Leclionibus. Eodem modo ex 
iriiroftxi formatur iroo-a; , ttoto? , ir6T*n , •jrorvipiov , sed oruftx 
(non iroytx): et alia sunt eiusdem generis permulta, in quibus 
nomina im -ftx producunt penultimam, quae iu cognatis om- 
nibus corripialur nt : Bijftx P<&<ti<; , Xrijfcx sxo-n; , Aijftx ^io-ig , 
Qvf&x cputrii; , Avftx At)<r/$ , Qv/tx Svcrix prima brevi , Ktfftx 
xXiirig , KpTftx xpiarig , Qijftx Hiirii; , Evpvjftx evpeo-ii; , Wxpxipviftx 
irxpxipeo-it, et sunt alia complura. Sequiores Graeculi buius rei 
ignari in his formis multas turbas dare solent et vetustas 
lecliones depravare. Ipsi diftx dicebant et xvxdeftx et in versu 
xvSeftx , ipsi xplfix et xxiftx dicebant et iroftx et evpeftx et 
evhvftx media brevi, quae nihilo meliora sunt quam Sloicorum 
<riftf3x(tx et irxpxavft(ixftx. Hinc in Veterum scripla ea labes 
se insinuavit. Quam saepe ir6ftx legitur iugulato melro in 
Tragicorum Codicibus ? Nunc %S>ftx apud poetas qiiidem dili- 
genter repositum est, sed firmiler haeret viliosa forma et 
apud alios et in Herodolo , quamquam certum est iroftx non 
minus Veteribus omnibus inauditum fuisse quam xvxdeftx pro 
&vx6*iftx. A verbo xxSivifti formalum est noinen in -(tx signili- 
cans opftos im <?ij$o$ xxTxfixivuv. Alii xxfyftx appellant, alii 
xxieftx. Nou est ulla dubilatio quin xxSviftx sit anliqua et 
proba forma. Seqniores ulanlur suo iveftx , xipeftx , xxSeftx. 
Homerus ex 'ivifti formavit vjftx , ijftuv , epyftoo-vvvi , [tedvjftuv , 
alia , et Antiphanes apud Pollncem V. 98. xxSviftx ilixit , non 
xxieftx , quem alii appellabant xxSerijpx. Nempe xxSeaiq, xxde- 
rof, xx$eT*jp dicebant, sed xxSviftx, quemadmodum &pori$ xporog 
ciporvip , sed xpuftx , et ir6jtg ttotoq jtorvtp, sed iruftx. Eruditis 
aliter visum. Henr. Slephanus xxSviftx ex Antiphane afferens an- 
nolal : »sed xxSeftx forlasse scribendum." Ikkkerus apud Pollu- 
cem veram leclionem expulit, vitiosam recepit admonens: »xx- 
8e[tx Hesychius , libri xMviftx." Hesychio fraudi fuil vitiosa popu- 
larium et aequalium orvvyjieix , quemadinodum el in 'ApuftxTX. 
Affert nempe : 'Apoftxrx: xporpixftxTx. xx) i?r) tov xpovv tx 
«A<J)/t« ovra hiyerxi. 2o<paxAij? 'Axpio-iu. lum quasi nova glos- 
sa esset subiungitur: 'ApoTpixftxruv : yevwiftxTuv , sed nulla 
est dubitatio quin et 'Apuftxrx sit vera scriptura et in loco 
vel sic pessime habito (nam quid est M rov xpovv tx x\$i- 
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r#?) interciderint nonnulla, quo ipoTpixftirwv el yevwifixrav 
referenda sint. Magistri saepius ipovv inlerprctantur esse ipo- 
rptxv et yevvxv. Hesycbins; "Hpoaev: iyhvv,<rev , et 'Hpovro: 
ijporptxro , ifireiptTO , et K«t ■tipocr x$: icpvrevirx? , iyhwirx^. 
Sic dicilur -irxthuv iif iporw yvviviuv, et apud Sophoclem hSev 
xvrb? ijpodyv pro iyevopiitv , et (ut Graeculi loquuntur) iyevvii- 
6yv. Ilaque WpwfixTuv excidil, quod magisler per iporptxftx- 
tuv , yevwifixrwv fuerat inlerprelatus. Constabat autem notis- 
simo Aristophanis loco rx isjrxpfievx appellari ipwfxxrx (non 
ip6(iXTx). Nemo enim nesciebal suavissimum locum in Pace, 
qui concluditur his verbis: 

ui xv ifziriy (lea" ijftwv 

ev irctovvTOf KwcpeXovvrot; 

tov 6eov ripwftxrx. 
ad quem locum Scholia antiqua sic corrige: ripwftxrx rx 
iporpixfzxTX irxpx rb ipovv. Islic quoque ripoftxrx irrepsc- 
rat , quod Kusterus ingulato miserc metro poetae ipsi alias 
res agens obtrudebat. Adeo invaluerat opinio xpoftx Graecum 
esse. Locus Arislopbanis peperil aliam opinionem aeque fal- 
sam , quae exstat apud Gramm. in Bekk. Anecd. p. 450, 24: 

'Apiil fiXTX OV TX dvpt.IXfjt.XTX 01 'ATTIKO) KX/\0VUtV i?,/\X TX 

io-vTxpfjievx, quae lotidem verbis dcscripsit Suidas. Paulo 
anle idem Suidas hanc annotatiunculam nescio unde in suam 
farraginem recepit: "Apopix: rb iporpixo-ftx. "Apwftx 31 J/« 
rov u fteyxhov rb ftvpeiptxov. xx) ipocrtftov xXiftx rb ipo- 
rptovfjtevov. Plena baec sunt vitiorum , sed nullius pretii verba 
propterea tantum aflero ut appareat quam impudenter et im- 
perite isti magistri quidlibel de suo comminiscantur. 'Apw- 
I&xtx ulroque sensu ab Atlicis dici docel locus Aristopbanis 
cum noto Eupolidis fragmento compositus : 

treptyy.Sov etg rx axopotx xx) rx xpoy.fj.xix , 
xx) tov t.t@xvwrbv , xe iiQv twv ipwftxrwv , 
apud Polluc. IX. 47. JSam quis credet Scholiaslae Aristopha- 
nis ad Pac. I. I. qui quum dixisset : Xeyourt 5' htot kx) tx 
xhcptrx ipwfixTx , secundum Eupolidis versiculum ad fidem 
faciendam apposuit ? Nempe rx ipwptxrx erant cfiupvx re xx) 
rx xXt\x 6vfjt.ixfjt.xrx ix rv\q ipwftxrocpdpov 'Apx(3ix$ , vid. Plu- 
tarcbum in Alcxandri vila rap. 25. Sibi haheanl igilur Grae- 
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cali suum xpo/ix et ir&fix et xMsfix et svps ^x et xplftx et 
xA,//ct« et quidquid est huiusmodi, modo ne corrumpant falsis 
leslinioniis anliqui sermonis sanilatem. Palmam aulem insci- 
tiae omnibus praeripit incerlus Graeculus, qui Draconis Slra- 
tonicensis nomen mentilur et nescio quid irsp\ fihpuv el de 
syllabarum quanlilate conscripsit. Audi qua confidentia dicat 
pag. 69. Herrn. $vfix <ri>9f'AAe/ rvp xp%ovo~xv. tx yxp elq 
- ftx havMxfix t$ v irxpxXviyifisvx avsikXsiv xvri 6iksi , olov 
%vftx, irXvfix, $v[ax, et iterum pag. 100. Xvfix to w 
cvsiXXsi. tx yxp sU -fix hvvMxfix t$ v irxpxhviy&ftsvx avssX- 
>.siv xvto OcXsi , chv pvfix, (pvftx, iiifix, %v (tx. Ut dixi- 
mus, plane conlra est : ea omnia penultimam constanler pro- 
ducunt. Et %vfix quidem Veteribus inauditum est, qui %ev/*x 
diccbant (ut pevftx et irvevftx) , el xxTi%v<rftx a xxTx%eTv. Sa- 
lis cerla sunt ivfix in evbvftx, 6vftx, xtiftx , Xvfix in xxtx- 
Xvftx , xvvftx, pvfix , svfix et (pvftx. Posidippus Alhen. pag. 
376. F. 

tSixxovovftev vvv y£ftou$. to 6vftx (3ovg. 
Arislophanes Eccles. 55. 

%xov<rx toi j vToSovftivt} to xvvftx <rov tuv "Sxktv^uv. 
Euripides Heraclid. 260. 

&irx<ri xoivov pvftx 'Sxiftivuv tSpx. 
Plato Comicus apud Athen. p. 8. 1). 

irxpievov 'ApTift&og yxp e$v xx) svfixTX fiitreT. 
de <pvft,x et de xi/ftx nemo dubilavit umquam. I nunc et crede 
Graeculis. Imposuerunl lamen isti Graeculi Dindorfio, qui irXvftx 
in irxvftx refingendum esse personato Draconi Slralonicensi 
credidil, quia apud Nicandrura irhvy.x scribitur in xpe&uv 6o- 
tepov Trhvfix, et aliis locis. Sed Nicander ipse, ut cacleri 
poetastri id genus, est 6ohepbv irXvftx viiiorum omnium, qui- 
bus Graeculorum a-wtfeix inquinata est. Poelastri id genus 
■xiftx scribunl , el xv6eftx pro xvxitiftx , et irpotsxvxxhift epcliTuv , 
et xxlftx pro xXifix, et tupsfix, ct evhvftx raedia correpta, alia- 
que id genus. Ilaque constanl sibi quum velus ir>.vftx in 
irKvfcx depravant. Pro TrXvytx nova Althis ir\v<rftx t usuppavc- 
rat, quod formalum est ut ^vo-ftx et xxTx%v<rftx. Testis est 
ipse Pholius v. Uhvaftx: ov irXvptx. Reclissime igilur viri do- 
cli wXvirfix reddidernnl Arisloleli II A. IV. p. 103, 24. Bekk. 
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otxv [ix%v$i^ rb TAwa-jtt* ruv i%iuuv pro ir>\Ku<r(i,x , quamquam 
Bekker. n*.6y.x maluit. Denique sequiores cum multis aliis 
illud ipsum ir\i(ix usu receperuut. 
In Scymni Chii Tlepi>iy>i<rci vs. 521. 

rb irpb? (ie<r>)(t@pixv 5« kx) votov x/.i(tx 

Axxuvst 'Apyeloi rs (KXTe%ou<riv). 
non credo ipsum poetam lam viliose locutum esse. Transpo- 
nenda censeo verba in hunc niodum : 

rb 7rpb( ftt<r>}(ifiplxv U xXl(cx xx) votov. 
Similiter in carminis prooemio vs. 5. ubi dicit : 
>) xapqiSix — tout e%ei 

TO KX) $pX%tU<j SKXTX Kx) <ppx%SIV <TXpU( , 

idque se imilaturum polliGelur : quod si fecil verba sic coni- 
posuit : 

rb xx) $px%sut exxsx Cppx^etv xx) <rxCpu<;. 
Nunc ad Photium redeo. 

Inlelligi non potest Heixx$: riftxs iftoluf 'AttikoI, sed ve- 
rum est Nelxxs, reiftxe (xx) tx xKhx) o/tolug 'AttikoI. 
Eodem modo infra scriplum est NeiQer. %iovl£ei , sed post 
pauca N/i/>«/ (Niip«j) ftxxpx >) irpurvi <ru\\xj3vi , ottSts eir) viCps- 
rou txttstxi, xx) svitysv . xxi iv i (p 6 >i vj yij. Male Dindorf. 
apud Harpocrat. v. Kxpxlvog in Pherecralis loco editlit : 
biroTxv <r%ohx%>K vlipov, ivx tx Kviix 
cruyxxpxivuiy. 
in libris est v>)4>ov, in quo lalet vlpov. Precalur aliquis lo- 
vem , ut pueri in nolissimis precibus : u<rov , u<rov , u pixe 
T.su , xxrx ruv xpoupuv ruv 'ASyvxluv. 

Fallitur Photius v. Ns7v: xoXu(jt,$xv xx) rb vyjdsiv. Nempe 
to vvfieiv Attici veteres non velv dixeranl, sed vijv , vuv , vu<rx 
cel. ut <r(i>jv, xvijv , \pijv, alia. Series ipsa docet peccavisse li- 
brarios, non Pholium, in vicinia , ubi legitur: 
H>i(iepre?: xXviiig. 
tieJv: vvidsiv xpoK>iv. 
"Nvivsi&lx: xvifiuv xirou<rix. 
manifestum enim est N?v rescribi oportere. 

Pessime viliata glossa esl v. Neovxvov. In fine legendum 
est: vipeiv S« rb e%siv, u? roug /ieToixoug vefteiv itposx- 
tyiv xvt) tou e%eiv. 
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Graeculorum vitiosa prouuntiatio peperil vitium in Nsjirt- 
Q6ij: xprtitxSij. Verum est Neo7rev6ij , sed isti ul xv ore 
efferebant xcp , sic pro ev dicebanl stp. Hinc xx<p6sl<; scribilur 
pro xxvSeig , et contra apud Hesychium UsvSsig: tyttSei? pro 
mcpSel?. 

Photio N>ji'/?ro5f$: xwiro^Tot significare videlur. Hesy- 
chio N»j5ti?reo$ est xwTrobsros. Idem Njjjtou? >} NijtoS«?: 
xvv7T0$sT0vg esse narrat. Meri errores hi sunl pro N^A/jraus , 
Nj>A/xcSfs et N>jA/Vc5i»$. 

Pro Njjtjji/: jtt«T)jv Photius ipse dederat N»j Tijy: (*x rv)v. 
Eadem est Hesychii doctrina NH TON ©EON: px rov Ssiv. 
Hoc vero est inlerpretari ! Praelerea notandum vM tov Ssov 
neminem Veterum dixisse umquam. Nij tu 6sc!> mulieribus 
Atticis in ore est. N«/ tu <rici> Spartanos saepe audies dicen- 
tes. NJ) tov Ssiv aut ftx tov Seiv qui dixeril equidem novi 
neminem. 

Miro errore Pholius recepit N/S*s et Hesychius NtTdeg. 
Vera lectio est NijVS*?, quod in ea re ponebalur pro otivvxrot 
et xaSeveTg. Hinc vqfiksepot est apud Hesychium pro xo-6evk~ 
<sepot. 

Tenemus fraudem in s,vv xiperxt: avvaitrerxi , quamquam 
Hesychius Phnlio opitulatur eadem exhibens v. avvxiperxi. 
At idem post pauca Svvepelrxt: o-vvkirerxi affert, in qua 
lectione si unam lillerulam transpones veram habebis, quae 
est Evveiperxi: o-vvxirreTxi. Calamilosum est in libris ver- 
bum e"ipetv, cuius composita iveipetv , irxpeveipsiv , hsipsiv , o-vv- 
eipsiv cet. non facile ex librariorum manibus illaesa elabun- 
tur. In summo periculo esse solet perfectum — slpfixi , quod 
in — sipnifixi et alia quaedam depravatur. Pholius ipse: 2wi/- 
eipypkvov: o-vve?px[tftkvov. Hesychius: Zvveiperxi: o-vvk- 
virxsxt. Viden emendandum esse o-vvetpfikvov et o-vveTprxt ? 

Inter Evvypov et Svvupi? conspicitur foeda corruplela a Pho- 
tio non animadversa : SvvoSoxog : %evohi%os pro ^etvo^ixo?. 
Idem vitium apud Hesychium est. Neutri quidquam de mendo 
suboluit: quod in vitioso libro ulerque reperit securus describit. 

In v. 'SlyxvXufikvoq : virepijtpxvos tralaticium mendum inest, 
quod semel notasse iuvabit. Veteres plurimum utuntur ver- 
bis in -AAa et - Moftxi exeunlibus, quibus adiectiva in - xo; 
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respondent , veluli vxvrixog vxvriM.ofn.xi , xurihos xurihKu , vot* 
xiXog notxit.Xu , yoyyvXog yoyyvXXu , spoyyukoq spoyyvXXu , 
5«/5*Ac? %x&x\hu , xynvxoq xyKvMopxi , oyKvXos iyKv^Xofixi 
sufivKos eutAvMoftxi , et similibus. Graeculi lias formas olim 
obsoletas mullis modis corrumpunt , hyKv\ofi.xi scribentes aut 
iyxvXufixi aul oyKv\ovfixt , vel yoyyvhi^u , vel spoyyvXi^u , 
vel suft.VXevofi.xi , aliaque islinsmodi , quibus docli homines 
perperam aliquid tribuunt , quuui siut merae scribarum hal- 
lucinationes. Dindorfius oyxuhovv et ifyyKuXovv Graeca esse 
pulal. Si auctorem ac lestein requiris Tzetzen producil, 
qui cum omnium risu foras exlurbandus est. Eiusdem fa- 
rinae est uyKvXuptivoi quod duplici errorc subrepsit in lo- 
cum verae scriplurae iyxvxUnevoq , quod in Allica signifi- 
cat v\pxv%evuv , iirypfiivos xx) fiiyx Qpovuv , et apud Hip- 
pocratem ponitur pro intumescens , quamquam uon sine scri- 
harum fraude, qui pro rx%v iyxvXXofiivy dederunl in 
Coacis Praenot. p. 219. D Foes. (xoit.lv) rx%iov xvXXopivvi 
et in Prorrhet. p. 75. C. rx%v hyxovftivvi, Utrobique vera 
leclio est rx%v hyxuxxoftivvi , quain servavil Erolianus iv rjj 
'lTnroxpxrovt; xii-et ubi in libris esl de more iyxvXeo-dxi pro 
iyxvXXetrSxi et: o 5« 'IwiroxpxTW hyxv\u fiivyv \iyet xotXixv 
rv)v rx%iu$ ei? Syxov xlpoftivviv , sed oyxvMofiivtfv ab eo scri- 
plum esse manifestum est. Idem error apud Uesycbium est 
in 'AyxvXto-Sxr. Kxitirrevdxi pro xyxu\\to~txi , ad quem lo- 
cum videbis Alberlium apud Aretaeum Cappad. I. 6. imo-Soro- 
vog Sf Kxroitiv xyxuWet tov xvipunov us rqv KeQxXijv xvx~ 
KeKXxo-fiivyv (Aeaviyu ruv ufioirhxriuv Kieadxi , sanissimam le- 
ctionem xyxvMei ultro depravanlern in xyxvhei. Quod Hesy- 
chius affert Tlyvxxovro propler additam inlerpretationem 
avvexxfiicTovro in uyxvXXovTO refingi non potest: ilaque super- 
est ut iiyKvWovTo verum sil, quod Hesychius cum sexcentis 
aliis raisere corrnperit. 

Coaluerunt duae glossae, quae nihil inler se commune habe- 
hant in v. 'OSe'$. Prior mulilala est : '03<f?: xpo-eviKug xxi 
cvSb? o rv)i Svpxg. ov %pM oloq * * \ Excidit aut etyrnologia 
raalesana, aut aliud quid minimi momcnli. Deinde nova glos- 
sa sequitur quae integerriraa esl : 'O^evetv ouSf)? elpvjxe ruv 
'Attixuv , o<rx ye xx) *)fi,xe eirkxvQxi , irxp' 'Ofivipu le hiv. 
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Semel in Homeri carminibus legitur Iliad. A. 569. «VI vijxs 
b^evetv. Pholius muilas eximias de dialeclo Altica observa- 
tiones ex pererudito 'Attixi^ descripsit , ex quarum numero 
liaec est verissima observalio. Sequiores Graeculi passim ver- 
bo oSevetv cum multis compositis utunlur , Altici numquam , 
nisi quod ex o eCpolos circuilor formarunl icpodeueiv , de qua re 
in Novis Lectionibus accurate egimus. 

Pro O'to-$eie: elxxoSeis , vjroXxfiuv emenda : '0'i<rSeis: ei- 
xxo-xs, viroXxfiiiv. Glossa est Homerica ex nolissimo loco 
Iliad. I. 453. 

ttxtv)p §' fftbs xvtIx' b'ia6eis | ttoXKx xxtvipxto. 

Quia elxxo-xs sic scribilur ut compendium syllabae -xe re- 
ferat planissime figuram lilterae 6 faclum est ut etxxirSeis pro 
s'txxo-xs nasceretur. 

Pro 'Oxtuttxs: v)toi b <rxop7r!oc. 

'Oxtuttovc : v) o fixxpbg oxtu 7ro^uv. 

Sic est legendum: 'Oxtuttovc: vjtoi b exopTrioc v) b pcxxpbs 
oxtu iro^uv. Res raanifesla est , quod vel v)toi — v) demonstrat. 
Adscriptum in ora libri bxTU7rove ad emendandam vitiosam 
scripturam 'oxtuttxc has turbas dedit. 

Non minus vitiosum est 'OXevxe t: bXoQpevet , Graecum est 
'OXexet , ut versu abhinc sexto emendale scriptum est. 

Nemo dicebat 'Oxiyx xttx , quod post pauca sequitur, 
sed bxiy' xttx omnes , quod multis Veterum locis ab eodem 
errore est vindicandum. 

Vitiosam esse glossam 'Oxbcpuvoc : b xkexTpvuv. ovtu Kpx- 
rTvog , arguit ipse Cralini locus ab Athenaeo servalus p. 574. D. 
mirep b Tlepo^txbc upxv irxvxv xxvx%uv bxbcpuvoc xXexTup. 

Nempe sic Photius et Hesychius debuerant scribere: 'Oxbcpu- 
voc xKexTup : ovtu KpxrTvos. Saepius videbis scribas ubi xXex- 
rup esset scriptum notius sibi xKexTpvuv subsliluere. Editur 
apud Aelianum in Var. Hist. XIII. 17. 

TiTv)<ro-et $pvvt%os uc tis x\exT pvuv , 
irxpot(iix eir\ tuv xxxus ti 7rx<r%bvTuv , sed non sic Aelianus 
dederat , verum : 

TlTvi<r<ret <bpvvt%os ue rte xXkxrup. 
quae verba sunt Philocleonis apud Aristophanem in Vespis 
vs. 1490. Egregie huius rei observatio stabiliet felicissimam 
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emendationeni , qua Herwerdenus meus tres locos Aristopha* 
nis restiluit in integrum, quos Porsonus in Praefat. ad Eurip. 
Hecubam p. xui. vitiosos esse demonstravit , sed emendatio- 
nem aliis reliquil. Sunt autem hi : Nub. 1429. 

<rxtyxi Se tov? xXs XTpvovxg xx) txXXx tx @otx txvti. 
et Ran. vs. 951 : 

tov i;ov@bv 'ittttxXs xTpvov x tyiT&v t!$ ssiv opvig. 
et vs. 957: 

ov% 'nnrxXsxT pvov xg (tx A/' o&s TpxysXxcpovg , xixsp <sv. 

Aeschylus enim lirirxXexTopx dixerat, non 'iTnrxXsxTpvovx , et 
omnino xXsxTpvuv a Tragica dictione abhorret , quae solum 
xXsxtup novit. Habemus igitur ipsam poelae manum : 

TOV ^OvSiv 1 7T7T XXSXTO p X tyfTUV Tig SSIV OpVlq , 

et ov% 'tTTTTxXsxTopxg [tx A/' ovTe. TpxyeXxCpovg , el o-Ksxpxi "Ss 
Tovg xXeKTO pxg. Sultlatae sunt sic difficullates omnes, et si- 
mul intelligimus, qui factum sit ut viliosa lectio nasceretur. 
Nalum ex xXexTup pervulgalo usu xXsKTop&svg , de quibus for- 
mis erudite egil Valckenaerius ad Theocr. Adoniaz. vs. 121. 
ubi xv$ovi$~eg reposuil pro xv$ovt~sg , comparans XsovTihTg , 
7Tt0iixi3e7g , XvxilieTg , Xxyihelg , xXuTrsxiSslg , %vjvxXu7rexi$elg , alia- 
que permulta. Ad horum exempla lepide a Pherecrale , ut 
alibi ostendimus, appellalus est xXnrTtlevg patris furacis pul- 
lus. Audi nunc Euslalhium ad Odyss. P. 295. p. 1821 , 5S : 
apud quem ex Velerum commentariis (oi ttxXxio) ypxtyovfiv) 
afferunlur ohv TTXTpuvvpuxbv o Xxyi^ijg, ug xx) icsXxpyi- 
tjijg b tov TrsXxpyov yovog xx) Xvxt^yg h tov Xvxov , ovtu 5s 
xx) xXsxTopt^vig , <px<r) , xx) %tjvi^ijg xx) ir s phixi^vig xx\ 
xxxx. Haeccinc tu Graeca esse Eustslhio credes ? Cave facias, 
nam non uno nomine absurdae hae formae sunt o Xxyii^g , ° 
Xvk3vis , o xXsxTopihvn cet. Meliora idein Eustathius annotavit 
ad Iliad. I. 522. pag. 755, 56: uo-irsp %vivt^s~ig XsyovTXt xxi 
<it ep^ixi^elg xk) xopuvi^sTg xx) i spxxidsTg xx) irspiqe- 
pio^stg oi xwuv xx) 7rsp$ixuv xx) tuv sf;~g ydvoi ovtco xx) %s- 
Xi^ov tHstg oi tuv %eXtb*dvwv. Dicam autem quae res Eu- 
stalhium nullius iudicii hominem impulerit in errorem satis 
iocularem. Nempe optime Graeca sunt AAriAHS, ATKIAH2 
et sim. sed non significant haec 6 Xxytivjg , b Xvxttyg , verum 
ol xxyih~g , o\ Xvxdtjg cet. ut apud Aristophanem Xaiptiijg 
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fioftfiauXwi. Terminatio Allica -ifc nounuinquam et aliis frau- 
di fuit Eustathio multo inelioribus. Recle Harpocralion 2t/A- 
Aoy>5?: ovofix xpxvn . perperam alii avxxoyeli;. Quia librarii 
passim eas formas deleverunt, nostrum est in talibus quoque 
Allicis suum reddere. 

Animum alibi occupatum habebat PhoMus quum inler 'O- 
irhiTeveiv el "Ottvio? %etp insererel '0-irXiTTOft.xi: ouiret' 
Softxi. xx) tovto Boiutiov , pro 'O iriTTOftxt, ut apud Hesychium 
emendate scriptum cxstat. Quae slatim sequunlur "Oirvioq 
et faviav vltyoq , ct 07tviq$ Xeifcuv viliosa sunt omnia pro 
Sftirviog et Sfiirviov , quae Photius ipse alio loco recte scripla 
receperat. Ostendimus supra scribas solere importunum ft, 
anle labiales inserere dc suc, vides eosdem et in conlrariam 
partem peccare. 

Quod apud Pholium doceinur 'O irpoTv%uv: ov% b •xpovTu- 
%uv plane contra est. Saepissime occurrit b tpo<ttu%uv , sed 
vpoTv%uv sicubi legitur ex describentis errore natum esse sus- 
picor ut apud Hesychium TlpoTv%uv: tpo<ttv%uv , Txpxrv%uv , 
ubi icpo<TTv%uv a correclore adscriplum est, ut viliosum irpoTv- 
%uv emendaretur. 

Si expenderis Pholii glossam 'Opytovfievoit: lTiSvft,ov<rtv 
nullo negolio patriarcham in gravi errore versari intelliges. 
Nihil aliud est bpyiovfixi quam bpyio-dfooft.xi , bpyi^etrSxt ftUxu, 
ut Photius alibi scribit Tlettriftevov: irxBelv ftkXhovTx , et 
T\e Io-ovtxi: tx6u<tiv. Miramur tam puerilia ab eruditis do- 
ceri, sed Graeci illorum temporum S)? TxJSe; erant. Est au- 
tem vitium in bpytovfthoif , in quo latet bpiyvuftevoa;. Nascitur 
enim ex bpeyofixi nolissima forma bpiyvupxt. Photius ipse 
'OpiyvdifieSx affert et 'OptyvtfSijvxi: xvt) tov eTtSvft.vi<rxi. 

Novum Photii errorem habes in 'Opdoyott: %e\tiuv , quod 
collocavit inter 'OpUirTepov et 'OpibQpuv. Vera lectio ex He- 
siodo, cuius haec verba sunt, reperitur in Oper. S66 : 
tov Sf /*«t' bpdpoybq TixvStov)? upTO %e>.tiuv. 

Imposuit Photio liber mendose scriptus unde recepit oux 
ivTekcl?: xvt) tov ovx eyxxketre 1$. Vera scriptura, quae 
eum fugit, est ovx eyxxxelt;. Diligenter magislri contraetas 
futuri formas annolare solenl, ut Pholius v. VLxXovftev: xvt) 
tou xxkitroftcv. Quam saepe sit factum ut in talibus novi- 
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ciae formae in antiquarum locum irreperent mullis exemplis 
alibi satis ostendimus. 

Sat notura est ubi MxpxSuvt similiaque adverbia apud Ve- 
teres legerentur, scribas de suo praeposilionem iv apponere. 
Tenemus eos iir xuToCpupa apud Photium v. Ovtrixv , ubi Eu- 
polidis senarius scribarum additamenlum respuit : 
oq t*iv [iv] Mxpxduvi KXTeMtp' ijfttv ovtsixv. 

Cum reliquis magistris sequiorum temporum Photius ralio- 
nem et usum verbi Attici bcpxto-xxvetv et aorisli bcpxe7v plane 
ignoravit. 0<t>AEIN islis praesens esse videtur et ocpkofiev , 
oCpteTe , ocp>.ovo-i Graeca esse opinantur. Itaque ticpteiv scri- 
bunt et ticpxuv. Praeterea duas novas fornias bcpxiaxu et 2- 
tphxvu pro bcpxia-xxvu commenti sunt Veleribus plane inauditas. 
Noli quidquam Pholio credere ubi scribit: "OcpXetv: &vt\ 
tou vjttx<t6xi iv iixxsypiu . el "OCpheiv kx) pbcpeiv: txs irpu~ 
tx$ tjvXXx^xs tuv toioutuv ol 'Attiko) b^uvoutrtv. Nihil in his 
veri est. 'Ocpte7v apud Veteres semper et ubique yjTT^vxt 
significat et bcpxuv est j$ttij0«V Quod scribae perpetuo Scptetv 
et ocpKuv dare solent , non minus esl vitiosum ac si quis \x- 
fietv et kzfiuv vellet scribere. Eiusdem prelii , id est nullius, 
sunt haePhotii observationes: 'Ocpxxveiv xvr) tov lcphto-xxveiv , 
et 'Ocpxio-Kovet xx) oCp^ovtn: xpeusovo-tv. 

Noli quaerere quid sit TlxXTxptx: <reftftx>.i$. Lectio bis 
mendosa est. no^rxptov, credo, olim fuit. 

Elapsa est vocalis una ex nomine Dei Aegypliaci v. Tlxitv- 
Ai}?: K\yuKTio$ 6eb$ Tlpixirc&w. Hesychius v. T\xxy.u>.v^ ser- 
vavit Cralini Iunioris octonarium a Meinekio sic emendalum : 
ug Q-CpoSput; AiyuTrnaSjj? , 'Zuxxpys , TlxxftuXvji;. 
In proverbio Tlxpx xucpbv xToiriphiv ut Graeca oratio sit 
a7ro7rapte7v rescribendum est. TlepSoftxi Graecum est (non wep- 
3«) et Trxphvjo-oftxi , sed eTxp^ov et irsiroplx. Adhuc haeret vi- 
lium manifestum in Cralini versiculo apud Pholium v. 'Px- 
t^etv. Editur a Meinekio: 

eppxc^s irpb<; rijv yijv , b 5' faKxptfy Kx-ireirxp^s. 
sed statim videbis aoristo locum nullum esse. Libri exhibent 
xxTexxpfo et xx) ireirop^e. Perspicuum est verbum simplex 
requiri. Quin tu igilur emendas : b V %trKxpt%e xxire trbp^et. 

Quod Pholio dicitur 7rxpxre7vxt significare rb iirtspeipxt 
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xx) xirokio-xi, non ipse fallil sed scribae , qui i7rirp74>xt dare 
debuerant. 

In Thucydidea glossa Ylxpxvrixx: lyyt&v rt tov xvtIxx 
amtxivet xx) viroyvuTepov. ©flt/xuS/Sij? • e't Si ti$ to itxpxv- 
tIkx (ayi iSihot %,vft(tx%e7v , levis error commissus est. 
Legitur locus I. 27. el Ss t/? rb ■jrxpxvrixx (tiv ftvf itixot %v(t' 
•jrKe7v, (teTi%etv Ve [^ovXerxt] rij? xirouctxs irevTVfxovrx $px- 
%ftxg xxTxdevT» KoptvSixi; ftivetv , unde apparet %vftwte7v pro 
%vftftx%e7v Photio esse reddendum. Voculam (tiv omisit au- 
ctor Tifc Qovxvlftov xi^eu; , quem Pholius describit , ea tan- 
tum ex Thucydide de more excerpens quae ad rem praesentem 
pertinerent. Si quis Thucydidis locum diligenter expenderit 
et compositionem Thucydideam bene noverit , vehementer ei , 
ut opinor, additum fiovXerxi displicebit. Fulcrum est plane 
inutile a Graeculis contra Alticorum usum saepe supponi so- 
litum. Scalere Thucydidis orationem istiusmodi emblemalis 
uiultis locis ostendimus. Admonet me liaec ipsa Pholii glossa 
loci Thucydidei, in quo ineptum emblema senlentiam verbo- 
rum plane obscuravit alque delevit. Legilur in oralione Pla- 
taeensium III. 56 : el yxp t£ xMxx [%p>iffl(ta] iftuv re xxi 
ixelvuv jroXe/tlu rb "Sixxtov )\fyeo*de , rov (tiv iptjotj 0xve7oSe ovx 
iXiiSe79 xptrx) Svres, to b*e %vft<pipov (txXXov fapxireiiovref. Equi- 
dem numquam expedire potui quomodo Thucydides t<j5 xMxx 
%pvi<tlftu vptuv re xx) ixelvuv mxeftiu dicere potuisset, nam 
quod Interpretes affirmant haec dici pro t£ re vftuv %p*io-i(tu 
xx) ru ixeivuv itoheftiu cras credam sed hodie nihil. Expedi- 
vit me tandem ex hac inextricabili diflicullale Badhamus, qui 
%pwlftu ab inepto interpolatore insertum esse primus perspe- 
xit. In eodem capile satis esto digitum intendisse in duo alia 
sciolorum additamenta: xxrx rbv itxvi v&ftov xxiesurx tov iiti- 
&vtx [iroXiftiov] oo-iov eivxi x(tvveo-6xt , et in fine capilis : xxkoi 
%pil TXVTk itep) ruv xvtuv [bftoiug] <pxlve<r6xi ytyvutrxovrx?. 
Nunc ad Photium redeundi tempus est. 

Non credo esse in Photii As|?« glossam ineptiorem quam 
baec est: 

Tlxpijv: Txpfotiv. 
Uxp>j<r6x: itxplfv. 
Quid multa? Coniungantur male divulsa et emendentur in 
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hunc moduni : Uxpvi , Txp>j<r6x , irxpijv , quae ex aliquo 'Arri- 
xisy descripta accurate referunt Atlicam loquendi consuetudi- 
nem a Graeculorum usu diversam , quihus irxpvjv et Txpvjpiviv 
pro jnxpij , et Trxpvts pro irupyaQx solemne erat dicere. 

Saepe £ et AI ipsius Pholii errore confunduntur. Series 
docet euni UxtcxI uv: cvofix x\imov posuisse pro Uxrxixluv. 
Contra Uxpxi%ipovaov supra dedit pro irxpetypovo-ov. 

UxTpi^iiXTOi non est *) oixrix jj virb rov irxTpbs el\vi (ipiivvi 
xhvipcp , sed eiXxyfihti. Solemne est scribis slfyfixi (xxTcixvi- 
(txt , irepieikvipoxi) et elXvty (mi in noliorem sibi formara «M/t*- 
(ixi depravare. 

Attigimus iam alibi Porsoni errorem , qui quum in unico 
Codice Galeano reperisset : Uxt pturxt: 01 Sovhot eMvjvuv fes- 
tinanter correxit ot SovXot ruv 'EMvjvuv. Vera lectio est Ux- 

TptUTXl 01 ScuAO/ «AAjjAfiJV. 

Non est Graecum quod Photius affert Ux%vvoot: irx%vvoeq, 
dvivirot , ut neque evvoot vel xxxivoct. Emenda Ux%vvoi et ea- 
dem opera v. €>favvoi corrige accentum sic ut scribas QyXvvot. 
Decrepitae Graecilalis sordes vides in nxxvvoet;. Nempe isli 
qui vov$ , vooq , vot dicebant ut fiovt; , (3oi$ , (3o'i , in adieclivis 
composilis eandem rationem relinebant. 

Non is est Pholius cui credi possit Graecum esse UiSov- 
pos: (tereupos. lonicum fierviopo? (ut irxpv\opo<;) et Atticum 
(ieTeupog (ex (kerxopoi) non possunl illam formam irehovpoq um- 
quam induere. Uelxopov Aeolicum est , quod poluit in U&xv- 
pov abire , (idque ipsum latere suspicor apud Hesycbium in 
UeXhvpov: (teriupov , imo vero HEAATPON) , sed in U&ov- 
pov non potuil. 

Fortasse sine cnlpa est Pholius v. Ueirxhfiivoi; : fiefihxpi,- 
pevoi; , sed a scribis inquinalus quum ipse dedisset Ueirxhvi- 
(/.ivot; el stalini ireirxXvixevxi pro ireirxKxevxt. 

Nauseam movet vilium in sq. glossa Ueir xXxy (tiv os: 
y.e(iohva(tivoq. eviev xxi ir xhvihix , rb (toXvveoSxi ry xovei , pro 
evSev xx) irxXvi $tx to (tokvveadxi rjj xovei. 

Novum scribarum flagilium est v. UeirXx^txig: vypxvUv , 
aewitit; pro ireir^x^vjxot;. Ab eodem verbo altulit Uhxlu- 
a iv: uypolq , %xvvoii , xaicvivtv. 

Miror glossaro UixKexrxt: 'v\ttvitxi. MivxvSpog. Fieri non 
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potest ut irkeKiiv et irkir>.eyfi.xi huiusmodi quid umquam sig- 
nificaverint , et apud islos magistros irxvrx rx irpxyftxrx htv 
i/tov. Permiscent omnia: iriirXeyftxt , iriirXtyftxt , irixMyftxi , 
iriirXxyftxi , ireir&Xxynxt susque deque habentur et incredibi- 
lis nascilur confasio, quam o vovq i\6uv hxxoo-fis7. Audi modo 
Hesychium : 

UsirXxy (tivov: ftsftoXvo-ftkvov. 
dic sodes ireirxhxyftkvov. 

UkirXxrxi: ^irXurxi. 
iriirrxrxt volebat dicere, semper hic errat. 
Ukirhvirxi: irkir^ttxrxt. 
ireirXyy (ikvov: xexoo-ft^ftkvov , exrevto-ftkvov. 
Sed, o bone, ireirXeyftkvov hoc est, et quod praecedit si Tlk- 
irXqxrxi: iirryrxt scripsisses omnia haberent optime , idque 
ipsum e Menandro Photium apposuisse suspicor. 

Mira incogitantia Photium cepit quum scriberet : Uspi^e- 
iio-6xt: ri <rvv6ko-6xt. Nempe irepi&6v6xt hoc dicitur, ut i6i- 
\u irep) rijs xecpx^ijg irepih6a6xi. Ipse Homeri locum affert: 

*J 5' xye vvv rpiirolos irepi^u(te6ov. 
et in v. UepiSov: o-vviov. Xiyovvi ie kx) irep) o-vv6yxyjs. ovrus 
AicpiXog. Notus usus est-, cuius etiam apud Aristophanem 
exempla sunt. Itaque quum irepiS6o-6xt vellet dare, alias res 
agens irepifc$6<r6xi dedit, idque interposuit inter Uepfixp^xirre- 
o-6xi et Ueptfcfa. 

Vidimus supra H et I a Pholio confundi , vidimus eum N 
et AI oscitanter permiscere, concurrunt hi duo errores in 
Yle pidjx tov: ireipxrv\v , nam vera scriptura est Uspliivov 
ex noto Platonis loco de Legg. VI. p. 777. D. quem describit 
Alhenaeus IV. p. 264. E. xx) Irt rx ruv Xsyoftivuv ireptdi- 
vuv ruv irep) ri)v 'Irxhlxv ytyvoftivuv irxvrobxiruv xhoiruv epyx 
re xx) vx6vi(txrx. Quoniam in "Sivoq producta est prima syl- 
laba telvos scribi solet et 3e/v>j<r<« , $etv>ir6$ et sim. Itaque 
Usplistvov: irsipxrviv apud Hesychium legilur, et statim Ue- 
piteiv6<;: irsptirx6fa pro Uspi^ivoq: irsipxrfc. Nil cogilare , 
ut opinor, intelligis eum, qui serio narrat irspfifatov significare 
praedonem. 

Incredibile est Uspts7%sv: virsps7%sv umquam denotare po- 
tuisse. Veralectio erui potest ex Hesychio Usppixstv: virsp 
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k%sw. Scribe 7rspie%eiv , quod in Aeolica dialeclo ireppkxw 
sonabat. Photius alicubi reperit Tieppelx sv - irepteTxw, »ed 
negligenler descripsit. 

Non est Graecum Tlepiksvil-xv. ireptexixXuaxv , quod inter 
Tlcptkqyxev et Uepte^et Pholius medium coilocavit. Cora- 
para TlepisiZxt: 7reptxvx\uo-xt , irepte hSelv , ire pte Xxaxi , et He- 
rodoti locum IV. 2. nepis iZxvreg xxrx rx xyyiiix rov$ 
rv(p>.ov<; , et senties ipsius Pholii errorera esse, qui ireptk<;i%xv 
dare debuerat. 

Videturne tibi TlepiviyyehXev: exkxevev posse significare ? 
Non potest , sed praepositiones irxpx et nrepi iain tum , nisi 
hoc ageres, vix oculis poterant discerni. Tlxpiiyyehhe si- 
gnificat exkxevev. 

Post pauca magister quum nEPlHTHTOS haberet ob ocu- 
los dedit : Tlepiiimroc;: 6 TreptToptpvpoe; %truv. Glossa est 
Antiphanis apud Poll. VII. B7. 

viv x iT ® v xfiSpytvog, 
erepot; $e Trept^ytjrig fetv ovroai. 
Non est antiquae Graecitalis Ttepii^xptevoi; dicere pro cpevyuv. 
Graeculi dicebant pro evilare , declinare weptlsxadxt , sed habet 
plura Photius novicia et rov wovypov xopifixro?. Ridiculc cor- 
ruptura est quod continuo sequitur: Tlepilsxo-o: xvri\x(Zov, 
7repio-xo7rv\o-ov , nam plane contraria sunt 7rept<;ijvxt et xvrtkxfik- 
<t6xi, evitare et arripere. Emenda sodes xvr) rov «ua«/3oD, 
et nola Graeculorum errorem , qui quum nescirent o-xoirelv ha- 
bere <rxk\};o(&xi , eo-xeipxpmv et eo-xepiptxi , analogiam secuti trxo- 
irv\<ru et eo-x&Trvio-x ipsi formaverunt. 

Pro Tieptxxrxrpxifiio-erxf. xvr) rov 7reptrpx7rviaerxi 
xxru trvvvjOus xkyovtriv, reponendum esse 7rep)xxru rpx7rvj<rerxt 
et ubi ea forma legatur et restituenda sit, in Variis Lectioni- 
bus demonstravi. 

TleptxovvjTxt: TrepttjTroyyiaxt significare auctor est Pho- 
tius , ei ru ixxvog rexptvi ptuo-xt. Si sapis , repudiabis istum 
testem. Graecum est Treptxuvelv. Iuvat apponere ad haec et 
emendare Hesychiana quaedam. 

• Tiepixu<5uvij<rxi: 7repipopt,<3iio-xi. 
Tie pixyxy elv , trTroyyitrxt v) TrepiTrivtrutrxt. Axxuveg. 
Uepi\x(3e7v v) 7reptfix>>e7v xx) rx ofiotx. 
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Viderunt viri docti emendari oportere haec et suppleri in 
hunc moduin : 

Tls pixuHuvio-xt: 7rspi(3o(i0ijo-xi. 
TlspiKuvijo-xi: izspunToyyiaxi , Tzspiiriaauvxi. 
sed quod Axkuvs? veteri sede non expulerint graviler pecca- 
runt. Num tu jrspiKuv^xi Laconicum esse pulas ? Nempe re- 
trahendum est Axkuvs? ad sequentem glossam sic emendatam 
Tlspkxfisv: 7rsptt.x(3s7v kxi rx oficix Axkuvsi;. Spartani 
quoque , ut Aeoles , nrip usurpabant pro ircpi , ut in TlepQihx 
et aliis. 

Longe turpissimus error est, in quem sese implicuit Pho- 
tius v. TlesiK&v: ri irxpx QsTrxhoTs S^tikSv , u$ rh Ei\utikov 
irxpx 'LirxpTixTxiq. Collocata haec sunt inter Tlso-o-oi et TIstx- 
hoig. Itaque non cogitavit aut non meminit Tlsvfcxq et rh 
TlevssiKiv in Thessalia fuisse. Sed quis est , quaeso , qui hoc 
nesciat ? Photius ipse optime id sciebat quum scriberet ea 
quae in v. Tlsvfcxi leguntur, sed, credo, animum alibi habuit 
occupatum. 

Iterum confudit indoctissime XI et O, ut in TepiKuvijo-xi , 
in v. Tlscpuptitiivx: ivnvsynivx , ubi continuo praecedit 
Tls<pupxrxi: TrsCpxvipuTxi , svpqrxt. Qnid opus est dicere 
veram leclionem esse iretpopm&hx ? Adscribere iuvat locum 
Aeliani , in quo O pro XI positum ridiculum et iocularem 
errorem peperit, qui tamen adhuc omnes elusit. Editur apud 
Aelianum de Nat. Anim. XII. 38: xiyst rovro 'Apriftuv iv 
roJf "Opotf roTi Kkx&fisvtuv. Interpres: in libro de Clazo- 
meniorum finibus. Mirificum sane libri argumentum ac taedii 
plenum pules fuisse. Nihil minus. Artemon scripseral Clazo- 
meniorum Annales, K\xty[&sviuv "flpovg , sed indocta scriba- 
rum natio, ubi r £lpot in libris Mss. occurrebat, subinde suum 
"Opot slolide substituit , de qua re perdocta est Schweighaeu- 
seri annotatio in Animadv. ad Alhen. Tom. II. p. 645 sqq. 
ad verba Alhenaei tisxvSm sv Trpuru "flpuv IV. cap. 76. Ex- 
slabant olim r £lpoi Axft\pXK*ivuv , KvQkvivuv , 'EQeviuv , M/A»f- 
a-iuv , aliique , sed nusquam res est magis iocularis quam ubi 
de insulae alicuius finibus libri scripti esse dicuntur, veluti 
qunm laudatur Aovpt? iv "Opoig Hxpiuv. 

Itaque nulla est dubitatio quin Arlemon quoque Khxtyps- 
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viuv "flpovs scripserit, et hoc quoque certo indicio Punica 
librorum fides arguitur. 

Quadruplicem errorem in uno vocabulo commissum videbis 
v. n\xTi£%etv: xt.xtyveveo-dxi. Scriptum erat ITAAIAZEIN 
'ItxMx&iv , unde isle effecit quod vides. Diximus aliquid de 
illo usu verbi 'irxMx^etv et nominis 'ItxKiuty^ pro xhx^uv in 
superioribus. 

Capisne quo pacto dicalur nhetsofioxtlv: hxirxlfyiv si- 
gnificare f Non arbitror. Coniunge duas glossas et priorem sic 
emenda : 

nA«*<rc/3oA/vS« irxi^etv: to irtetso@ot.e7v heyovaiv ug 
*l[ie7i; 'AttikoI. 

Ecce iterum Crispinus, qui inter ntevpuv et itoiJxT/sas me- 
dium posuil n\ijy(tx: @>jpt.x. Non credo esse unum voca- 
bulum in libris anliquis magis calamitosum quam verbum 
ir\i<r<roftxi et quidquid exeoverbo nascitur, composita hxirxlo*- 
ffu et tnxnhiaaoy.xi , iKirXitro-ofixt , KXTXirhio-0-oyt.xi , irepiirkfoo-Oftxi , 
et nomina irxiyfix et irXixfa, et adverbia xpt.(piir*.li; , ireptir),t%, 
et ireptirxiy^v. Anliquae Graecitatis hae formae sunt et olim 
inlermortuae et obsolelae. Semel apud Homerum irhio-o-ovTo 
occurrit , semel apud Aristophanem xireirhi%xTo , semel apud 
eundem KXTxirXiyilio-ei. Apud solum Hippocratem tKirxio-o-otTO , 
iKirsirKixfiu et eKireirhtyiihov leguntur. Keliqua raro apparent 
apud Archilochum , Sophoclem , Hippocratem et Strattidem , 
et in antiquis xii-etrtv , quarum lacerae et corruptae quaedam 
laciniae ad nos perdurarunt. Nusquam autem illae formae 
intactae et illaesae ex scribarum manibus evaserunt. Nata ex 
ir\fatru et ir>.ixu tanlum non ubique irrepunt in locum eo- 
rum , quae nemo amplius noverat. nxiyyt,» nusquam satis 
tulum est: aul in irMjy/tx depravatur aut in irhiyyt.x, quem- 
admodum ireirteyftivx numquam sine malo elahilur, sed aut in 
ireirXviyiiivx depravalur aut in ireir>.eyyt.evx. Nullo loco irKixxg 
labem efTugere poluit : ubique irXyxxs nihili vocabulum eius 
locum occupavit. Quid autem scribas, servos illiteratos et 
ineruditos, criminamur, ubi patriarcha unus omnium doctissi- 
mus et lilteralissimus in eundem errorem se implicat et nil 
mali suspicans ir>.ijyyt,x significare docet (3>jpt,x. Habebat olim 
irxivo-oyuxi composilum KXTxir>.io-tsoy.ai et aorislum KXTxirhiyn- 
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vxt (ut xxTxWxtrtru xxTxMxyrjvxt , KXTX7rhy<reu KXTXirXxyv)- 
vxi) : huius rei unicum indicium et testimonium ad nos per- 
venerat , quod scribarum fraude obscuratum ac paene delelum 
per multa saecula latuit, donec palmaria Dindorfii emendalione 
in lucem revocaretur. In Hesychii unico Codice Marciano 
haec leguntur v. Kxt xirhv\yK(tv]tj ei: to (3tj/tx xxTxirXviyytM 
^iyovtrtv. to ovv KXTxSyjt/xt (teTxyovTeg xtco tuv xv\io(tivuv xx) 

r 

to7? irotit xxTXTpe%6vTuv ovTug (pxtriv xxTXxpxTVjiet. Felicissime 
et acutissime Dindorfius reperit in illis latentem glossam Ari- 
stophanis in fragmento tuv AxtTxhiuv olim in hunc modum 
depravalam : 

ij (tv)v itru$ o~v kxtxttX vi yv)tre t Tcp %p6vu. 
B. to KXTXirXvtyvjtr e i tovto irxpx tuv pv)T6puv. 
Nempe utrobique KXTXffXiyfaet reponendum esse vidil ex 
xxrxicxio-o-ojtxi , KXTXTcKiyvtvxi formatum , et esse hoc verbum 
de palaestra , quemadmodum et 7txiy(tx , quod pro xxTXTrXvjy- 
ftx rescribi iussit. Sic igitur summam rei egregie Dindorfius 
constituit, in caeteris, quae minoris momenti sunt , leviler a 
vero aberrans. Equidem Hesychii locum sic composuerim : 
KxTX7cXtyv)tjei: xxTXxpxTVjSvjtrei. to (3>j(tx yxp ir\iy(tx Ai- 
yovtjiv. to ovv kxt xxpxTv)<rxi (teTxyovreg xito tuv xv\to(ti- 
vuv xxt toTs irotr) KXTe%AvTav ovTuq (pxtrlv. Uliliter com- 
parabis Hesychium v. Tlx ly/tx: (3v)/tx. xirb tuv xvhioftivuv 
xx) tcxXxiqvtuv otxv 7Cxpx(3xvTe? (L. 7cept(3xvTe<;) Tolq trxi\e<ri 
xxTi%utrtv , et v. TlepiTreirXey (tivx (L. TlepnreirXtyftivx) : 
iceptire7rhey(t.ivx to7$ (tiXetriv (L. trKiXetrtv). Ol yxp xhetTCTXi 
to (3%(tx irhiy (tx (L. ir\ly/tx) xxXovtrtv. Haec omnia ex eo- 
dem auctore Hesychius descripsit , ex tv)$ Kuftixijs Ai^em Di- 
dymi. Quibus mendis haecobsita esse vides, eadem sunt in 
talibus solemnia ac fere perpetua. Hesychius UepiireTrMj- 
%ixt (7reptire7rXi%6xt) : hvj\\x%ivxt tx trKiXv\ xtr%v)[t6vu$. Idem 
Tlept7C\vi%: inpi7Chiy%v)v , 7repi(3xl>Yjv et Tlept7r\v)%: TreptetXv)- 
<pu$. Rectissime Dindorfius reslituit n e p t ir h iy 5 v\ v : 7repi(3x- 
^vjv. TlepnrXi^: ireptetXvjCpui;. Ubi 7repnre7r>.ty(tivx posuerat 
Strattis apud Pollucem II. 173: 

tx SvyxTpix | 7cep) tv)v \exxw,v xttxvtx irepixeirXtyftivx , 
videbis libros TrepnreirMypt-ivx et 7repiireir'Key(tivx exhibere. Pau* 
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lo ante Pollux ita scribit § 172: to ireptfixlyv xfttpiirkttj 
(£/tCptir\i^) , uq kx) Eo<f)flxAfc xxTe%pviaxTO iir) ipxxovTuv enttav • 

Sxtpbv &ft<ptir}.i)i; (xft(piir\)!;) etXt](pSTX. 
Equidem sic Sophoclem suspicor scripsisse: 

SpxKOvre ixipbv &it<piirX)% e't\v(p6Te. 
Eadem labes in S/ossrA/Wa el hxirt.iro-o/txt perpetua est. He- 
sychius Atxiriir>.vi%e: hx&ejZviKe. xX viyftxTX yxp QfoxTX, 
et Atxireir>.vi%ue: lissut;, Ke%tfvu?,el AixirXiitto- etv: S/Ja- 
xetv , itxirAixetv. Recte homines docli Atxiriirht%e , irXiyftXTX , 
Atxireir>.t%u<; et Atxirxkaetv correxerunt. Quod $txireir>.i%us 
interpretatur esse Ke%vjvu? Hippocratica glossa est, apud quem 
legitur irep) yvvxtK. II. p. 662, 7: hxireir\it%bg (itxirex>,t%bg) 
Tb qiftx tuv [MiTpeuv. De cruribus dispessis Hippocrates itx- 
ireirXtyftivx usurpare solet , veluti in Prognost. pag. 37 , 48 : 
axeXex vittIov xetftivov i-vyxexx/tftivx }<r%vpug xxt hxireirXey- 
ftivx (hxireirhiyftivx) , et in Coacis Praenot. pag. 197. A. hx- 
ireirXeyftivx (hxireirXtyftivx) <rxi>.ex. Ubique illud verbum cum 
vitio ambulare videbis. Hesychius Atxireir>.i%dxi fiixire- 
irXi%6xi): hvi>.Xx%6xi tx oxiAjj kx) xvTtfZxivetv. Galenus in 
Gloss. Hippocr. Aixireirhviy ftiv x (Stxireir>.iyftivx): tx iir) 
iroXv xxtx t\v irhvi%xbx (irto%xhx) hesuTX. Archilochi octo- 
narius est apud Dionem Chrysostomum in Orat. XXXIII. 
p. 399. 

oii cptXeu ftiyxv spxTviybv ovtie Stxireirhviy ftivov , 
cui Hemsterhusius hxireirhtyftivov reddidit , apud Galenum , qui 
eodem testimonio ad Hippocratis hxireirXtyftivx interpretandum 
utitur , peius etiam %txireirviyftivov Iibrarii dederunt. Hippocra- 
tes subinde utitur composito ixirxio-o-oftxt , quod et ipsum nus- 
quam inviolatura elabitur. In libris est tjo-<rov 5* xv «exA>jo-- 
o-oito (de Arlic. p. 789. C.) , et ftiiTc %vftfteftvKeTu fttire Ixire- 
ir>.vi%iu (Prorrhet. 2. p. 1 06. F.) , et vj yxp xve<rirx7ftivov h)v 
Jj exireirXviyftivov (ibid. p. 107. D.), pro ixirhio-o-otTO , ixirsirhi- 
%6u et ixirexxtyftivov: vide Fogsium in Oecon. Hippocrat. Qui 
priscum vocabulum inlerpretantur eadem conlagione inficiun- 
tur. In Erotiani libris scriplum est 'Exire irhyy ftivov: it-e- 
irTvyftivov. In Galeni glossis: "Exireir a>j ftivov (in uno libro 
exireirhnyftivov): ixTerpxftftivov. Apud Hesychium 'ExtAjjo-- 
o-otTo: "SiiyotTO. Mendose omnia , ul vides , pro 'ExiteirXty- 
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fiivov et "E.KirxiairoiTo , quod Hesychius interpretatur h&yoiTo 
eodem sensu , quo Pollux Strattidis $ix7r£7rtoynivx interpreta- 
tus est tivixoTX tx 7xixy. Ne ipsutn quidem TthlecovTO apud 
Homerum Odyss. Z. 318 : 

x'i 3' £v pt,h Tpt&x uv > f 5 5« irXicvovTO •xSbevvi. 
communem labem potuit evilare. Apud Hesychiuin est ITAjjit- 
aovTo: hifixivov. Apollonius in Lexico Homerico ubi ipsa 
Homeri verba adscribit scribarum vilio exhibet \1\yio-o-ovto: 
hi(3xivov. — tuv xirxl- £lpyi(/.ivuv. Prorsus nihil horum vitio 
vacare vides. Et esse hanc scripturae labem in nonnullis per- 
veterem Galeni in Hippocratem commentarii satis demonstrant. 
Apud Hippocratem de Fractur. pag. 767. E. xvxyxxlug oZv 
e%st x%poov /ih kx) iKir^TTXiy (tivov tI s*.kos ehxi , vivo 
Galeno pro £Kwetrhiyyt.ivov ferebatur alia lectio ix7r£7ri£o-(tivov , 
quam Galenus utcumque interpretatur. Vera lectio leviter 
tantum affecta supererat in loco vicino pag. 773. H : T£X(txl- 
pea&ctt Se XP*I npos tvjv (top<py)v tov 'ihx£og oxug vixiqx <r£j^pbg 
xx) £K7TeiT\*\y ftivov {ix7r£7r>>iyitivov) fcxt , unde post multa 
saecula Hippocratis manus restitula est. In multis aliis scri- 
bae linguae antiquioris formas obscurarunt , nusquam constan- 
tius quam in his, nam praeter Hesychianum FIA/ y(tx: fiijftx 
vidimus nihil horum usquam in libris emendate esse scriptum. 
Sed ne hoc quidem evasil , ut ex Schowio nunc video , qui 
in unico Codice vidit TrXyynx exaratum esse, ut post pauca 
irkyjZxvTx et Tr^yio-aovTo. Veram leclionem reposuit Musurus, 
qui melius Graece sciebat quam Schowius, cui »utraque scri- 
ptura cum 7rtejy(tx tum Tcxiy/tx in usu fuisse" videtur. Quam 
recle ipse statues. Caelerum Photius erranti fert opem , sed 
est illa o-uKivt} iirixovpix. Photium quoque tenetnus erroris 
manifestum. 

Quam saepe vidimus in Allicorum libris vitiose scribi vov , 
irov , oirov et sim. ubi irol , iroi et oirot requiri certuin esset. 
Noli mirari istiusmodi vilia. Photio teste 110 7 significat elg 
tIvx Tiirov ' to 5« ttov iv tIvi tSttcj) xx) £tg tIvx tottov. 
Sic dudum invaluerat apud omnes, vitiose illud quidem, sed 
invaluerat. Photius ipse paulo anle Uol SfTg; interpretatur 
irov Tpixw i Habes erroris originem , qui mullis locis nobis 
corrigendus superest. 
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Recte Dindorfius v. Tloivxv xx) xiroivxv: to Xvtbov. ~Z6- 
A«v , correxit irotvxv et xtoivxv. Perficies eara emendalionem 
ubi pro tI xtepov restitueris to XvTpovv. Solonis verba ex- 
slanl apud Demosthenem in Aristocratea § 33. Xvftxivea&xi 11 
(mi, ftviSs xirotvxv , id est, ut ipse Demosthenes inlerpreta- 
tur, fth %pv)(txTX irpxTTsndxi. tx yxp xpiiftxTx xirotvx uv6- 
ftx^ov 01 irxxxtoi , qui accuratius eliam dixissel xirotvx signi- 
ficare xhpx. 

Monstra loquitur Magisler in vv. 

Tlposi$6(tsvoi : irpoyvusxt. 
TlposiXxvTo: v)isXvi<rxv. 
Tiposix6(te6 x: irpov\xx(tsv. 

Miro errore Graeculi irposfi6ftevoi dicehant quum irpo'fti6(tsvoi 
deberent. Eodem modo xxtsx%xc et xxrexyeic usurpahant pro 
xxtx^xc et xxTxyeic. Finxerunt etiam praesens xxrx<r<ru pro 
xxTxywfu (uonnumquam peius etiam xxTei<r<ru) , sicut el pfo- 
<ru y itvi<t<tu pro pviyvvftt , xvjyvvfti , aliaque ad eundem modum. 
Sic et ireTxXju pro ireTxwvfti irrepsit , et xxTxaxelx^u pro xx- 
Txaxehxvvvfu , el xftpie^w ex xftpievvuftt. Nempe Graeculi ex 
notissimis futuri et aoristi formis praesentis formam ignolam 
sihi colligebant. Ex xxtxZu, pv&u , irvfeu , ireTu lireTxax , xx- 
Txtrxelu xxTe<rxe$x<rx , xftpiu viftpie<rx , ista omnia indocte ipsi 
formarunt. Kxrexyivxt et xxTexyuc noverant : inscite admo- 
dum his xxrex^xt et xxTexi-xc accommodarunt. Quia non in- 
telligebant xxTexyevxt passivum esse commenti sunt novum 
xxTexyftxt , eodem errore pro xxri<r(ivixx dicebant xxTe<r(3e- 
trfixt, et eppyiyftxi pro eppuyx, et lurpius eliam xxdhx/txt pro 
xxUwxx. Passim in Codd. occurrunt irpoei^oftevoc , vitet%6(tevoc 
et sim. , quae in antiquis scriptoribus non sunt ullo mndo fe- 
renda. Non minus frequenli errore eixoftviv , xpetxo/tviv , irpoei- 
x6(iviv depravanlur in elxxftviv , xpetXxftviv , irpoeihxftviv cet. ut 
evpov in evpx , eup6(iv,v in eupxftv,v , el u<r<pp6ftv,v in dxrppxfttiv. 
Omnino ubi Graecitas consenuit aorisli secundi formae paulla- 
tim obsolescere coeperunt el non sine barbarismis in aoristos 
primos converli. Sic eireax natum est : sic efixxwrx , v)(ixp- 
T>i<rx , eXevpx , epev^x , aliaque propullularunt. Diversissimi 
generis mendum in UpoetXofteix: irpovixxftev commissum est. 
Nihil inter se commune habent irpoxtpovftxi et irpptvjfti. Abun- 
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dat male syllaba et Upoeipceix probum ac verum est. 

Quod inler Upoie^uftvovg et UpoSeo-ftixg collocatum est n pu- 
6*i(Zx<;: irpuToug xxftxtyvTxg vioug a correctore est, qui tur- 
pem Photii errorem Upo6>j(3x$ concoquere non potuit. Impo- 
suit Photio vetus librorum mendum , quo Hesychius quoque 
deceptus est , qui inter Upoiiuv et Upi^ftx inseruit Upodij- 
(3xt: xpriug xxftxtyvTss. Nihil islis subolel in lalibus um- 
quam. Aperle mendosas librorum scripturas et manifesto ab- 
surdas securi recipiunt. Apud Hesychium suis locis kxtx 
<;oi%elov leguntur : UpoTiyovog , UpoToXeiov , UpoTopuftu: iv tcj> 
xxpopvftu , et alio loco UpuTopuftu (pro irpuTu puftcp Iliad. Z. 
436. et iv xxpu pvftcp). Idem Upotxi xiriot exhibet pro irpip- 
xi, et UXoiftxrx pro Uhuiftx rx, et Upoiftov pro irpuiftov , 
et Upo"i%x pro irpui^x , et Upoipyjg pro Upcppw , et Upoviirug pro 
Upovuirvig , et Upoo-cpSiov pro •xpoaoliov. Idem Hesychius , quum 
suo loco Upu$ij(3xr. xpri xxftxtyvres collocassel , praemisit 
Upu6>i(3oug: xxftxioug el subiungit Upu*t(3eg: xpri xxftx- 
tyvTeg. Utrumque vitiosum esse inlelligis. 

Qui Hesychium non diu et mullum trivit numquam poterit 
inducere in animum tantum iuscitiae et sluporis cadere in 
hominem , qui eruditam antiqui sermonis xi%tv condere insti- 
tuit. Qui pro Upoa-eftcpepig scribere potuit irpbg i\icpepig, et 
pro xpoerixig modo Upoeg^Kig modo Upoexnxig , et pro Upox- 
xisepov modo irpaxxbisepov modo irpoxxhisepov , el pro Uposepvt- 
Xpftevog irpoirepltyfievog , ut supra Upoieftevto-xftevog pro irpoqep- 
viffxftevog , et (ut aliquando iinem faciam) qui Upoo-cpxvvj pro 
Veucpavij dare poluit , qualem lu Graecilatis magistrum ac 
teslem putas esse ? Pholius non est multo melior vel diligen- 
tior , qui UKot^et et UxSifi» recepit nescius UKuiftx tanlum 
Graece dici et U\u7%u. Quod hodie apud Pholium emeudate 
scribitur UKut^ei: iropeueTxi alicui correctori deberi series 
arguil , nam inter UXiviielov et uxotxptx illa glossa legitur. 
Novum inscitiae exemplum est in v. 

Upb xuirviq: eroiftog , vpi%eipog. 

Upi hy\ptg: yvuatg. 
nain fallilur Porsonus irpixuirog reponens. Debuerat Trpovairjg 
dicere , quae Euripidis glossa est ex Andromache vs. 729: 

Seyxv irpovuirMi ti$ *b Xoibopciv Cpipet. 
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Nonnumquam factnm esse vidi ut anliqua scribendi com- 
pendia ab eruditis magistris non animadversa errores pare- 
rent. Tlpoirxrwp, ut Photius scribit, significat i} o irxir- 
irog i} l irp6y ovog. Hesychius Tlpoirxrup: irxTpos irxryp 
et YIpofniTap: irxri)p fuirp6?. In tribus hisce unus et idem 
error commissus est neglecta lineola in IIPO — , quae erat 
indicio irxrpoirxTup et irxTpofiqrup esse legenda. Photius igitur 
irpoirxrup et irxrpoirxrwp confudit. 

Quis est tam credulus ut Photio scribenti Tlp6iriov: fixv- 
revftx fidem habendam esse putet? @eoirp6iriov oliin eo sensu 
dici nemo nescit, unde nihili magisler irp6iriov quoque Grae- 
cum esse suspicatus est. 

Recte admonuit 'Arrixisfc nescio quis: Upoaeppv^: irpoo-- 
e (poirifirev , irpoo-ijxSev , ov irpoo-ipevo-ev, nisi quod irpoaeppevo-ev 
scribendum. Librarii suo arbitratu litteram p , ut casus et iortuna 
fert, aut geminant aut non geminant. Quid sit scribendum analo- 
gia et dicendi usus ubique demonslrant. Hesychius Upocepvy : 
irpojijx6ev pro irpo<reppv*t. Photius supra Uxpxpvftftx iro$6s 
dedit pro irxpxppvftx, et Uxpxpvwpev : irxpxireo-wftev. Apud 
Hesychium est 'Avxpmtx: x^pvyfix pro xvxppyfAx , et passim 
sic errari videbis. Sequiorum vitiosa o-vv^ieix aoristum eppev- 
o-x progenuit. Veteres non aliter quam eppvyv et pvfaoftxi di- 
cebant, idque tanta constanlia ut unus et alter locus, ubi pev- 
o-xi et irepippevvxi legitur apud Alticos, sine ulla dubitatione 
mendosus debeat videri. 

Affertur ex Aristophane iroXXcp pevvxg iror' eirxivu de Cra- 
tino dictum in Equilt. 528, sed praeter formam barbaram 
quid est pvijvxi iroXXy eirxivw? Latet aliquid in pevoxg , quod 
non exputo. Afferlur e Lycurgi Leocratea § 96. xkyerxi yxp 
xvxXu tov roirov exeTvov irepippeva xi ro irvp , sed irepippvijvxi 
reponendum esse concedes mihi ubi animadverteris eppvnv, pvy- 
o-ofixi et eppuvjxx cum compositis oranibus perpeluo omnium 
usu teri. Restituerim formam xxreppvvi in fragmenlo Archi- 
lochi apud Aelianum in Var. Hist. IV. 14. comparato loco 
Nicetae, quem Kuhnius attulit , in hunc modum : ■7rox\i.y.it; 
tx — fterx iroXXwv irovuv <rvvx%6evTX %pijfixrx xxrx rov 'Ap- 
%iXo%ov • 

('Aip6') eU iropvti? yvvxixfa hrepov xxreppvvi. 
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Pro xxrsppvti Aelianus xxrxipovaiv habet , Nicelas slg hrspov 
iropvvis yvvxtxbs (/.srxppvto-xso-Sxi rx %p6va xx) irova trvhXsyivrx 
[txxpcp , unde non sine aliqua veri speoie elicias hunc octona- 
rium: 

Txv [Axxpcp %p6va Trova tc crvKKsyivrx TtoXXxxtq 
'A6p6' sU ir6pvvi? yvvxtxbg hrspov Kxrsppvt}. 

Quam recte x6p6x m tali re ponatur et roT? sv f&xKpc) %p6va 
o-vXXsysto-tv opponatur nihii opus esl docere. Ulilius locum 
Demosthcnis insulsissimo emblemate liberabo. Legilur in Ari- 
stocratea § 21 : xpt<;x x irpoo-iixsi avvfotTs %ap)$ sxxsx <rxo- 
7rovvTs? xx) ov% [x(ix itxvtx] Mp6x sf-sTxtyvrsc. Recte nescio 
quis in ora libri annotavit x6p6x significare xpcx ttxvtx , si 
quis id forte nesciret, sed non multuni vereor ne cui aculiori 
ipse Oralor ita loculus esse videalur. Nunc ad Photium re- 
deo. 

Non habet Graecam speciem glossa Upoo-tfpoerixi: x'i irpb 
tov xpotov yivofisvxt Svaixt. Quis , quaeso , in tali re praepo- 
sitioni rrpog locus est ? Praelerea certa in nominibus huius- 
modi analogia postulat ut dicatur tx irpovipocnx , ut pauio anle 
np07roKs/Aix: soiksv sivxi rx tt pb tov wohsftov Svo/tsvx 
virsp ty}c vixviq , el tx 7rpori>.eix , hxfizriipix Svetv et Svsiv sfoi- 
Tvipix et svxyyihtx Svsiv , et complura alia sunt similia. Ita- 
que et Upov/p6cnx verum est et sic appellalur >j Trpb tov xpo- 
tov ytyvoys.ivvt Svo-ix, non xi — Svaizi. Ter in eodem voca- 
bulo erratum est in superioribus , ubi bis male Upovjpocrix scri- 
bitur , semel etiam peius Upovipoo-ixi. Alio raodo eadem glossa 
vitiata est apud Uesychium Upvtpoo-ix: Svo-ix 'ASiivyo-iv , imo 
vero Upo*ip6<rix. 

Salis apparet ex his non scribas tanlum sed ipsos eliam 
magislros ineplum in modum irp6 et irp&c confundere. Apud 
Hesychium est Tlpb v)u: Trpbc xvxto>.y)v, bellissime, ut vides, 
ex Homeri locis : xpbc m r' iji*-i6v ts. Apud eundem est 
Upoo-xp6o-o-xc: ocxxxq srr' xXhxc. xXi(/.xx>ii6v , pro Homerico 
Upoxp6<rtrxc. Idem habet Upoo-Siovrx: il(&irpocr6sv rpi%ovrx, 
quum UpoSiovrx dcberet. Sed vix quidquam in eo homine 
miraberis, qui serio annotavit Tlpo7r #S/£«i/ : Trpofixivov irpb 
tyis xo-Trftoc inlerpretans verba Homeri : v7rxvTt8tx irpoTroti- 
£«i/. Fieri potest ut sine vitio scripserit vwb tSJ? xtrxftoc , 
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sed TlpoTTx^av ipsius errorem esse series demonslrat. Sequi- 
tur enim T\po7rxtievftxTX , TVpoirxa; xts. Kidicule paulo ante 
posuit Tlpoxxvrx: irpotipviftivx , irpovixovo-ftivx , ipse post pau- 
ca suo loco affert emendatam lectionem TlpixXvrx. Obiter eum 
duobus vitiis liberabo, quae scribae coramiserunt. In Upo- 

(Zxkkeiv xpvx: to iirxyyeTXxt natum est to ex iro id est 
irixefAOv eirxyyeThxi. Caelerum ut in praecedente glossa 
Upofixhhet: ipuTfaei apparel irpofixheT verum esse, sic in 
hac quoque irpofixkeTv xpvx legendum esse monstrat aoris- 
tus eirxyyeThxi. Confunduntur 7rot.11; , irohtTeix , irdtefto? propter 

communem scripturam iro. Sic inter se permutantur troTi, 
•xot&c, et iroTxftds , quia haec omnia a tachygraphis sic scri- 

T 

buntur m. Alter Hesychii locus a scribis pessime mulcatus 
est in v. UpaToyvvxtxei: ol nh xvyyftivot yvvxTxx? , imo 
vero o't filxv iiyftivot yvvxTxx. In Codice est o't ftvTxv yyfii- 
vot ywxTxeg. Vides nihil esse istis homuncionibus slolidius , 
quibus nonnulli omnia credenda esse serio existimant. 

Negligenter Pholius Upoo-Tipv^jx: TrepteTTTv^xftviv recepit 
pro Upoo-esepviaxftviv. 

Non minore oscitanlia admisit Upovvovsepos •. xvt) tov 
TrpovoviTixuTepos. EoQoxtijs , el Tlpovvovpy isxTOv; irpoTipto- 
repov. Interposita haec sunl inler Upovtttov et Upovpyov , ila- 
que ipsius Pholii errores sunl, qui tamen facile scire poterat 
irpovovg et 7rpovov<;epog Graeca esse , ut xvovs xvovsepog , evvovs 
evvovsepos , et in allera glossa UpovpytisxTov. Promiscue enirn 
Attici irpovpytxiTepov et irpovpytisepov dicere solebant. Eo- 
dem erroris genere Hesychius dedit Upovxvov: irxvTeXovt; pro 
Upd%vv: irxvrekus , et UpovT poTrxlviv : xxtx Tpoirviv , pro 
TXpoTponxlviv. Exstat locus Sophoclis , quem Photius respicie- 
bat in Aiace vs. 119 : 

tovtov tis xv 001 Txvhpos vjv irpovovsepos ; 

In v. Upo<popovftevot tralaticio errore scriptum est 7rpo<popeT- 
oSxi yxp Xeyerxi to 7rxpx<p6e ipetv tov eqptovx toTs Sixtyfti- 
votq. Ridicule irxpxipieipeiv posilum est pro 7rxpx<pipetv . Nota- 
bilis is error esl : saepe videbis in libris <p et <p6 confundi , 
quemadmodum saepissime <p el <pp confunduntur. Deinde er- 
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ror errorem parit : (pipu , ut vides, in cpieipu corrumpitur, 
conlra vidi nonnumquam ireptCpieiponxt in irept(pipo(txi depra- 
valum , cuius rei alias exempla proferam. Permiscentur inter 
se (popx , (piopx et (ppovpx , quemadmodum (ppovelv , (pioveTv , 
cpopeTv el cppovpeTv inler se ineptissime mutant locum. Apud 
Hesychium legilur AixiretppovpyTxi fiioe: — »} hx rov /3/ot/ 
(piopx o-vvre reXe sxt , pro (ppovpx. Ridicula senlentia est in 
Philostrati Epistola 28. Kais. xx) yxp %kvoe ewteixiie tvvxrxi 
yevisixt xx) icohWv^e xxxie , oju xx) rov QpovsTv iyyvTspie 
tetv. Intelliges locum si cpiovsTv rescripseris. Et multa simili 
modo laborant. Promiscue vero ip et <pi a scribis exaranlur 
nulla prorsus sententiae aul Graecilatis ratione habila : (pivoe 
an (pdivoe scribendum sit , <pijj an (piy , h*tx(popx an hxcpiopx, 
xhxcpopov an xStxCpiopov non ex libris sed sola ratione discerni 
potest. Monstra sic lectionum pariunlur. Gomici incerli se- 
narius est in Schneidew. Coniect. Crit. p. 117. 

avyyvuii piot xxi piM %ot.he(p%e , u itxTep , 
pro %xKecpi%e. Apud Onosandrum Straleg. p. 63. edilur : to 
tivvxftevov xxtpy (pxo-Stjvxt pro (pixeriijvxt. Apud Scholiast. 
Apollon. Rhod. II. 1113. est pxtcrisTcrx $s $ "itxcpxpsTax 
pro tixcpixpeTo-x , et passim similia recurrunl. In Neoclis frag- 
menlo apud Stobaeum Floril. 20, 34. ubi Medea sic loqui- 
tnr : 

(pe v , | Txhxivx rihyim , tj iroXvv -xivov (3px%eT 
li»(pSepov<rx tov iftbv ip%0(ixi %pivu , 
non miraberis lixcpipovux in alio libro scriplum esse. In eius- 
dem tragici fragmento apud Scholiast. Eurip. Med. 1377. eo- 
dem crrore legebatur : ri^oe yxp xvtob e%iku fiipw | cpipeie 
pro xh%l<;w (tipu (pisptT, ut recte viri docti reposuerunt. 
Simili de causa perpeluo inter se confunduntur (pdiyyoftxt, 
(piyyoftxt , (pxiyopixt, cuius rei exemplum esto versiculus Si- 
miae Rhodii apud Choeroboscum in Theod. Canon. p. 16, 3S. 
Gaisf. ubi agit de nominalivo to xpxe , cuius exemplum ap- 
ponit : 

%pvtruTV(pxiiovTi irokvMsoe CpxlvsTxt xpie. 
In Codice Marciano est cpiiyyerxt xpxe, cui suprascriptum 
(pxiverxt. Vera lectio est , ut vides : 

%pvvS> rot , Qxiiuv , rb TeoKvKhtsov cp^iy srxt xpie. 



64 ad Photii Lexicos. 

Iterum Photius irpi et irpig confudit in lipocrcpepisepov: 
fiixrtov , nam cerlum est irpocpephepov eo sensu dici solere. 

Mirifiea giossa est Wpox&^oiq: irpo(3xlvot? , sed multoeliam 
magis est mirificnm quod narrat Hesychius Yipo%x%,oa; esse ct 
irpo(ixivots et &vxirob*l<Xoi<; , ut idem verbum et referre pedem el 
proferre significet. 

Quod scribit Pholius II pvfAv^v: xxmSev , ix pt<%uv , aut fal- 
lit aut fallitur, nam irpv/tviiev ponere debuerat. 

Descripsit ex aliquo Allicista Upuix: oii ir puifix. xx) 3/- 
ffuAA«/3«« irput. Kescribe sodes xa) htrvMafius irpua. At- 
tici constanter irpop dicebant, non irput , sed vetus scriptu- 
ra IIPXII in errorem inducebat scribas Homericae lectioni 
assuetos. Alii de more I omittebant et viliose irpu vel irpu 
scribebant. Idem error pervulgatus est ac paene perpeluus in 
irpwv , pro quo irpunv poni solet. Atbenienses igitur irpua 
dicebant , non irpuifix , ut Aristophanes in Vespis vs. 264 : 

'betrat Sf xa) tuv xapiriftuv arra fivj '?t irpcpa , 
ubi in irpuia Ravennas el Venelus conspirant iugulato melro. 
Similiter Atlicos dixisse irpcpxapiro? et irpy<riropo<; conscntaneum 
est , quae respondent formis fyixapirog et tyio-iropog , non irput- 
xapiro? et irpukiropog , quae vulgo leguntur. Nulla est hodie 
dubilatio quin ^oftai sit scribendum apud Allicos pro Ai/<t> 
(tat , et yfaog pro vjMsoq , el yuv pro yiuv, quae omnia sunt 
Ionibus relinquenda. Sic igilur irput quoque et irpcp , irpuiog 
et irpyo; erunt distinguenda. 

In voce Wt axeiq (L. Uraxig): ieihiq , 6 eirrvixus , miror 
Porsonum el Dindorfium formam Iittvixui; concoquere potuisse. 
Equidein iirTvi%ivxi novi et iirrtt%u<; , sed iirrtjxivat unde na- 
tura sit non exputo. Gravius eliam erravit Bekkerus quum 
apud Flavium Iosephum de B. I. I. 17. § 7. reponeret rius 
Ss viroireirT>f%OTeg xa) XavSavovTeg , quum esset in libris 
viroireirTvtxoTeg , in quo vireirTy%iTe<; lalebat. 

Quid sibi vult Utvitxi: irheTxit Non potesl ittvjtxi ali- 
unde repeli quam ex aoristo iirrifinv, et sic xvxirTyTxi et 
KXTxirTijTxi , et xvairTuvTai et xxtxtttuvtxi formanlur. Quod 
autem Photius glossam per iriTSTxi interpretatur admonet me 
loci Aristophanei , quem vetuslissimus error inficit nullo ne- 
gotio deprehendendus et cerla emendalione eximendus , quae 
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eadem opera velerem glossam iam Pholii aetate corruptam 
restituet in integrum. Legitur in Avibus vs. 252: 
uv r' S7r) irivriov oldfix Sxhxo-ais 

QvXX (iET XXKvivS<T<Tl 7T0TXTXI , 

sed non est ila ab ijiso Aristophane scriplum. Vera lectio 
erui potesl ex antiquo Scholio : Ui Sf irxpx tx 'Akx/txvog: 

oq t' stt) xufiXTOi; xvios xpt,' xXxuovserjt ttotxtxi. 
5<a xx) Aupixug s"tpvjTxi. Quid autem est, quod in his 
apud Alcmanem et propterea apud Aristophanem quoque Aw- 
pixug slpviTxit Equidem nihil video: sed video quid sit emen- 
dandum , ut uterque poeta lupi^siv videalur. Neinpe x(& «A- 
Kvovso-o-i ttotvjtxi, vide Ahrens de Dial. Dorica p. 195. et in 
ipso Alcmanis fragmento , quod longe auctius ex Antigono 
Carystio altulit Bergkius in Poet. Lyr. p. 543. rectissime iro- 
tvjtxi scriptum esl. Ilaque quemadmodum apud Aristophanem 
apertum est itotvitxi reponi oportere , sic suspicor in anli- 
quain Aristophanis Xs^iv , unde permulta Photius descripsit, 
ex hoc ipso loco receptum fuisse TLotijtxi: ttststxi , quae 
deinde labem quam vides concepit. 

Turpissimum errorem , in quem sese Photius implicuit v. 
IlTucr^Ao/: vto^hxtiov ti xx) kxt* xcpxipsviv tov o~ tttv%>>oi, 
apernit Hemslerhusius ad Hesychium v. v EirTv<rx*.ov: xvtipslov 
utrfowx. Docuit vir summus qui essent in calceamento v<rxXoi 
sive v<r%\oi , et viri$vj(i.x vo-xXut&v , et sic ex svtx el vo~%xoe 
nomen sirTv<r%xov esse formatum , quod monstrose depravatum 
esse apud Hesychium in v. TIt6o%Xov: viri^fix xv^pslov. 
Eiusdem monetae esse vides Pbotianum ittvo-%xoi et irTv%Xoi. 

Verbo tantum attingam Photianum nvxv*j: % tuv 'Aivivxluv 
exKXtjtjlx, et KAf/Sij/C*os ii Qvi<ri itvkvxv ivofixviijvxt kts. Iam 
tum igitur eruditi nesciebant irvv% pro irvxvs dictum habere 
irvxvie , irvxvl et irvxvx ; quid igitur indoctos scribas miramur 
veteres formas Atticas perpetuo depravare ? 

Si revera Veteres , ut Pholius auctor est, appellabant IIw- 
Xkisxtovs: tovs jttijSb vyiss (ivits KsyovTxs fiJTs irpx<nrovrxs , 
equidem ipsum Photium irvXxisxT&v tivx dicerem fuisse, nam- 
que nunc quoque ovtisv vyiss ksysi. Vera scriptura est IIv- 
xxisxq: Tovg ptfh uyiks kts. sed quia scribarura consueludo 
est irvXxtsxs tovs scribere in hunc modum irvXx'i<;x<;ovs , ut 
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sexcenlies in Codd. antiquis vidi , confusis <r et t nata est 
bellissima scriptura irvXxtsxrovi;. TivXxix apud Veteres appel- 
lalur locus , quo homines nequani et fraudulenli coibant , sed 
cuiusmodi illud fuerit ilagitiorum et mendaciorum conciliabu- 
lum adhuc frustra quaesivi. Hoc solum video absurdum esse 
et ridiculum credere Amphictyonum ad Thermopylas conci- 
lium dici, quoniam iliuc ex diversis civitatibus mulli conflue- 
rent. Nil commiserunt boni Amphictyones cur eorum con- 
ventus nugarum et praestigiarum congeries et colluvies vulgo 
diceretur. Et quid facies noto Plutarchi loco in Instit. Lacon. 
p. 239. C. ubi vexvitrxog ex rov yvfivxtriov increpatur, ort rvp 
h TivXxixv olov fafexro. Vides eam irvXxixv non apud Ther- 
mopylas, sed aliquanto propius urbem Sparla-m fuisse. Ita- 
que Stephano nil crediderim , quum Plutarchi locum in Pyrrho 
cap. 29. txvtx y.ev fci Hv\xixvn l%hxyuyix<; interprelatur : 
»haec Thermopylarum ineptias redolenl." Meliora igitur quae- 
renda sunt , quo irvXxix , irvXxiXeiv et irvhxisxi referantur. 

Excidit una lillerula v. 'Pxfi(px%ei: puy%u$ii<ret , emenda 
pvy%a udviaei. 

Democritea glossa est duplici mendo deformata v. 'PepvS- 
nuabxt: fa%vfixri<rSxi , avyxexpioSxt. Democrileum pv<r(t6s 
pro <r%ijftx dici solitum in pvSpidg refingilur, ut pvo-fiovo-Sxt in 
pvifiovo-Sxi. Itaque ippuo-fiuo-Sxt genuinam formam esse arbi- 
tror. Praesens habet Hesychius 'Pv<r ft,ov<rSxi: avyxpivetrSxt. 

Inseruit importunum <r Photius in 'Pvsi\px$ xxi fZpvrvi- 
pxs: t«? vivixg , namque lora pvrijpxi dici et nemo nescit, et 
Photius ipse post pauca docet, et Aeolicum (3pvrijpx? , (ut (3pi- 
ix pro poix) egregie confirmat. 

Inauditum nomen oscilanter finxit v. "Zviyxvtoi irvpoi , 
quum in aliquo libro 2HTANIOI male legisset. Meliora de« 
dit v. Tvjrivot itvpoi: ci rerpxfwvot , ove. "luveq <s*irxvlov$ 
KxXovtrtv. Post pauca Zvjxivvis ab eo appellatur, quae Elxtvvis 
erat dicenda , el ab ipso Pholio suo loco inter "Zixepx et 2/xAo? 
recte dicitur. Sed nusquam in lalibus hoc agil Pholins , qui 
Zxkx/Syv habet et 2<zA#/ot/3>jv , I.xtx(3uvftxi et Zxxfifiuvftxi , 
aliaque id genus, quorum allerum viliosum esse ne suspica- 
tur quidem. 

Saepe erratur apud Photium in nominibus auctorum , quae 
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glossis quibusdam apponuntur. Cratini nomen apponit v. TLkxv- 
ix^Spx verbis &Kxv^xX>i6p' fex$ iiruv , quae Aristophanis esse 
in Acharnensibus cerlum est. Nec facile crediderim Sophoclem 
usum esse vocabulo o7xAo? pro sxSf&bs fixpfiapixbg ^uvxptevog 
ixTu Sfiohout; 'Attixou?. Verum vidit Dindorfius, qui glossam 
ad suum auctorein relulit, nempe Xenophontem in Anabasi I. 
8. 6. b Ve triyXog [elxXoi;) %uvxtxi Iittx S@ot.ovg xxi iiyuufS&Xiov 
'Attixov?. Quod apud Photium praecedit "Zix^o? xxi tI evxv- 
tIov xx) sx8f4.bg (3xpfixpix6<; , pro depravata lectione IvxvtIov 
Dindorfius veram ivuTtov ex Hesychio reposuit. Apud Hesy» 
chium v. Eiy\o<p6puv lalet incerti poetae fragmentum anapae- 
sticnm : 

* triyhoCpopuv s&trts evvouxuv. 
Mira est Pholii anuolatiuncula: Xxxirxvix heyouo-tv oh 
<rxxCpxv ix. Facile credimus, nam trxxcpxveu? esl mera bar- 
baries. Recte Alberti ad Hesych. v. Zxxirxvevs emendavit 
&Kxcpix , sed diligcnter videndum ecquid ea observalio habeat 
veri. Qui hoc aliquando indagabunt caveant sibi ne credant 
Hasio, qui ad Steph. Thes. v. Zxxcpeu? ex Alcmane attulit 
Jisxi Tig trxxcpeu? xvxtrtruv. Vide quantum prosit accenlus 
bene nolare: o-xxcpevi; (i. e. o-xxcpoug) dvxtrtruv Alcman dixerat, 
quod Dindorfius olim occupavil emendare. 

Non est gravius genus corruptelae quam quo laborant verba 
Pholii Xxe^x^ei: aKOpiri^et. Non est enim erxe^x^ei vetus 
glossa, sed viliosa Graeculoruin forma pro uxehxvvvai. Ipsa 
glossa inlercidit , scd in lucem revocari nullo negolio polest 
in hunc modum (ZxxptCp&TXt): o-xeSx^ei , trxopiri%et. Usita- 
ttus eral Aixtrxxptipxtrdxt , sed saepe kel-euv colleelores verbo- 
fura composilorum praepositiones omiltunt. Exemplum esl in 
vicinia , ubi legitur: ^.xtvtxXevetv : xvxsxvpovv. Platonis 
glossa est , qui ivxaxiv^v\eiieiv dixeral in noto loco de Rep. II. 
p. 562. A. b iixxtot; /ixsiyutreTxt , <?pe(3*.utreTXi , $e$tjtreTxt , ix- 
xXv^aeTXt TuCp$x\(iu , tcXcvtuv txvtx xxxx kxSuv xvxtrxtv- 
ivkevifaeTxt, quo referenda est glossa Hesychiana : 'Ava- 
o-Kiv^u^euetrSxi: xvxfxoXoiti^etrixt. Reliqua quae huc faciunt 
dabit Ruhnken. ad Tim. p. 52. Hoc solum addo crxtvdxXeOeiv 
an o-xivlvXeueiv nusquam locorum a magistris lectum esse, sed 
resecta praepositione ex Plalonis loco repetilum. 

« ♦ 
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Quod scribil Zxippopc: tofiops male scribit pro ZxipfioMe: 
Xoiiopst , quod sumtum ex Aristophaneo : xx) yM o-xipfioMe iro- 
vvipx. in Equilt. vs. 821. 

Fugit Photiurn ratio quum scriberet: ZxtupTrxt: hi%ati 
xvbpav 'et-xxoo-luv 'Apxxbtxog. Quamquam cnim nil mirari in 
illis debeamus, vix lamen capias quo pacto Xxiplrxt notissi. 
rnum nomen patriarcham doclissimum fugere potuerit. 

Titulus libri a Iuba scripti graviler corruptus est v. Xxoft- 
(Zpioxt: irxpx 'lofix iv /3' Cpdopxg Xe%eu$. Emenda iv /3' 
bteipSopvix? Ket-sut;. Eiusdem tituli librum Didymus scripserat, 
qui laudatur apud Alhen. IX. p. 368. R. iv ry vep) ZteCpSo- 
pvixg Xi^eui. 

Ioculariter transposita est littera sibilans in v. ZxupSxvix: 
robi icpiifiavs oi Axxuvsi;. Lacones enim eos non sic appella- 
bant , sed Kvpvxvixs , ut unicuique ex Arislophane notum. 

Turpe est vel in principe editione servatam esse foedam 
corruptelam v. Etoi%s7ov : sxxtovv ryv vxvruv o-xixv , jf 
r«i upxs eoxotovvto , pro ryv xvruv oxixv. 

Agnosces scribarum indoctam manum in v. Zvyy pxcpijtg: 
xvbps? ypouvro ivx cvyypx^puo-t rovg lieSi^ovrxi; rfc ruv rerpxxo- 
criuv &pxfa< Allicuin ZvyypxCpij? sic corruperunt. Corrector 
"Lvyypxipeli; dedil, et hoc quidem est in lalibus tralalicium vi- 
tium. Inepte addilum hoc loco I in vicinia ineptius etiam 
omissum est, nam supplendum xvbpe? ypovvro t' ivx xre. id 
est ypovvro bixa ivx xre. Evasit proba forma Attica in vici- 
nia, 2uAAoyiJ«: ovopx xp%^. 

Fieri non potest ut Zrepxnxiv significet, ut Photius auctor 
est , ro ty.pi.ovov xx) fiifixtov xx) xtrCpx^ig. Illo sensu ssktikSv 
dici optitne potuit, quemadmodum ov viysiv dicuntur homines 
leves ac futiles, quibus nihil sat luto credere possis. 

Duro stomacho sit oportet ut vel saxa concoquere possit , 
qui ferat Photianum Zvyxxpvyxi: o-vvrxpx^xi. Debuerat 
~Zvyxx%pvo-xt ponere. Kx%pvau et Kxrxxx%pva-u habet Hesy- 
chius , et Zvyxxy%p5f<rxt vitiose pro o-vyxx%pv<rxt , ubi vide In- 
lerpretes. 

Quod continuo sequitur Zvyxsxoptviit,ivx: o-vyxsxvCpirx , 
gvvswxItx , non est multo sanius. Alio loco post ZvvisS, ex- 
hibet ZvyxsKoptvhyptivx: xoptivfai yxp % e-vspotyvi , ubi in- 
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terprelalio propter ofiotoriteuTov irr -ptivx excidit. Hesychius: 
"ZuyKeKoptuhio-fiivx: o-vvySpoirfievx. 
~2.uveiWift.fi.ivx: (rvveqpxftfiivx. 
quae sic constituenda sun-t : 'E.vyxexoplui.vi fiivx: truvvi- 
6poi<rftivx , trvvei^ytftivx , trvve^pxfiftivx. Nusquam mihi leclum 
o-vyxop^vteTv , sed notissimum est 'EyKeKoptvXtiftivoi ex Aristo- 
phanis Nubibus. Immani errore Hesychius duas glossas ix 
rij? KufttKtj? AH-eug descriptas et ex Nubibus sumtas permi- 
scuit in unum in v. 'EyKeKpiupuftivvi: hx Kpiupxv rt)v 
'Meyxxhiovt; ftyripx rov 'AKKftxtuvRov. 2<r/ 3« ivet*.*iftiv>i , xx) 
xexop$v\*iftivyi , *<*' iyxeKxKvft.pt.ivvi , kx) o-efi.vvvoft.ivvt t$ yivei , 
quae sic ordinanda sunt et emendanda : 

'Eyxexottrvpu ftivvi (Aristoph. Nub. 48): aeft.vvvofi.ivvi r^ 
yivei itx K o i <r v p x v tvjv Meyxxheoug ftvnipx rou 'AhKftxtu- 
viiou. 

'Eyxexop^v^vjftivog (Nub. 11): iveib.yft.ivot; xxt iyxexx- 
Xvft.fi.ivot;. Videtur igitur Gomicus nescio quis truyxexop^uhy- 
ftivx dixisse, quae glossa a Photio sic mulcata est, ut tu 
rides. 

Excidil vocula in v. 2« <?/>«: <tur>\pix , [tvivvrpx, Xtirpx. 
Supple : (w?) ftvjvvrpx , Xurpx. 

Ecquis serio inducet in animum TereXetrftivov: yt.eft.ix- 
0-ft.ivov umquam signiflcare poluisse? Rescribe fteftwiftivov. 

Quod sequitur T irevxrxt: xxretrxevxsxt nemo umquam 
dixit. Dicebant Tirvxrxt , quod Photius suo loco posuit post 
Tervxovro. 

Subiungit stalim Tiryxx : erv&x Jj ertxxtjv , in quo vehemen- 
ter fallitur, nam rirvixx numquam passivam notionem de- 
ponit. 

Omissum unum vocabulum ad sentenliam necessarium in v. 
Terpvirviftivvi efFecit ut locus intelligi non possit. Edilur: 61 
<5<s \x%6vreg eir) rxg \j»j<pov<; — irxpxbth6xo-iv exxsw ruv dixxruv 
<$zSo MQovg , rerpvirvift.ivviv kx) irXvipvi , (pxvepxg opxv roT? xvrt- 
ilxoig , ivx ftv\re irXvipeiq ftviTe rerpvirvifiivxg hxftfixvutriv. Quo- 
modo hoc fieri potuit , inquies ? Nullo pacto , sed supplen- 
dum : rer pvirviftivxg (ft6vxe) hxfifixvutrtv. 

TvidxMx^ovt; , inquit, est yvvxixorp6<pog , virb rlr6y rs- 
Spxftftivog , sed perspicuum est uwo rvtty emendandura esse. 
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Wem alio nomine MxptftoSpeirTot; appellatur. Probe scivisse 
Photium putes quid inter t^v et xlxhv interesset, praeser- 
tim quum ipse sedulo annolaveril T*jdii : pt.xpt.pnj, *i nxTpo; % 
puirpb? (tviTtip, et TtTStt: rpocpdt;. Sed idem Photius inter 
Tjjt/iw et TtjTtx>pt.evov inseruit T >/ t >j : pt.dpt.piyi , ut appareat 
eum ne haec quidem satis iirmiler tenuisse. 

Male abundat litera in Tex v l6ivTo?: 2*)(*iovpyii6evTos , 
nam Ts%vfevTog corrigendum esse censeo. 

Noli credere T>jTf/: trirxvei denotare. Xtirei apud Home- 
rum et %jjt«/ apud caeteros eo sensu dicitur , et Photius duas 
consonantes male confudit. 

Quod scribit Pholius T/ pe,x6uv: t/ (3ovKdpt,evof , indicio 
est quam velus sit scribendi error , quo t/ icx6uv el S ti ttx- 
6uv passim in t/ ptxduv et S ti pt.ot.6uv in libris est deprava- 
tum. T/ pt,x6uv , me iudice , non minus est ineptum , ac si 
quis pro t/ -kxsx^ ; vel t/ irevov6xt; ; vellet dicere t/ pt,xv6x- 
ven ; vel t/ ptept,x6t)xx<; ; Quemadmodum enim illa dicuntur 
ad eum , quem quis videt stulte ac stolide aliquid agentem , sic 
t/ 7tx6uv quoque continet aliquam ineptiarum aut stolidilalis 
exprobralionem. Perperam igitur adhuc in Acharnensibus edi- 
tur vs. 826: 

t/ 3»j pix6uv (pxiveit; xvev &pvx\\i%oq ; 
el in Nubibus vs. 1506. 

t/ yxp pcxddvref tovi; 6eovg v(3pl%iTe; 
et in Vespis vs. 251. 

t/ 5>j pux6uv Ttp $XKTy\a tw 6pvxXXR? u6eTt;; 
et multis aliis locis Aristophanis , Platonis et aliorum- Qui 
vitiosis librorum scripturis decepti t/ pt.x6uv interpretari sata- 
gunt , comminiscuntur aliquid de suo , ut Pholium videmus 
facientem. Nam qui fieri poluit ut t/ pt,x6i>v signihcaret t/ 
fiovXopt.evot;'? Habent hoc omnes, qui vitiosas lectiones inter- 
pretantur, ut verbis etiam nolissimis novas et inauditas et 
saepe absurdas significationes de suo afiingant. Memorabile hu- 
ius rei exemplum nuper vidi in Eroliani praefalione Lexici 
Hippocratici , ubi librorum Hippocratis leclionem erudilis om- 
nibus multum prodesse ait et medicis ante omnes : xx) tovtuv 
e %xipiTWt; ToTt; ' IxTpoTt; , inquit, o< S>) Tyv xp%xixv Uopixv xiro- 
wipvTTovm Tij? Te% v m- Interpretcs , qui scripturac vitium non 
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animadverlerunt , affirmant kwok\)pvttsiv esse celebrare, pro/i- 
teri veterem artis historiam. Non vidi magis. Non est opus 
docere quid sit xttokvpvttsiv rijte Te%vyi; , res enim tam nota 
est quam frequens , ut Medicorum lilii historiam omnera et 
lilleras ab sua arte alienas esse et excludendas arbitrenlur. 
Vides igitur negationem periisse , quac lalet in AH. Emenda : 
o* fitf tviv ip%xixv tsoplxv xTroxypvTTOvcri rijs ri%vviq. Verum 
baec h irxpblu , redeo ad Photium. 

Quod ante pedes erat non vidit Photius quum scriberet 
T po%ifixh\ov : <rupo? \iiov. Non est enim Graecum rpo%i- 
(CmkAAov, sed T po%(i.x>.oq , ut post pauca ipse Photius emendate 
scriptum allulit. Manifestum omnibus mendum est in Tpv- 
XuSei?: wtxo-ds)g vj Cpxvspudsiq. Ipsa glossa mihi est nonnihil 
suspecla , quia jLllici rpv%u el rpv%op<,xi dicebant, sed in per- 
fecto passivo rirpvfcxt , non rsTpv%uf*xi , et rsrpvfiivo? , non 
rsrpv%ufiivog. Sequiorum islae formae sunt receplae cum per- 
multis aliis ex usu dialecti lonicae. Iones olim rpv%overdxi 
dicebanl el rpv%uiijvxi et rsrpv%ufiivoq. Saepius ostendimus 
TSTpvfiivo? a scribis esse in rsrpv%ufiivo? depravaluin apud 
Thucydidem et alios. In Platonis Legibus VII. p. 807. B. 
vera lectio est : ut' xX).ov — ^cpov tuv crCpbdpx rsrpvftivuv 
fisr" xvbpsixq rs xfix kx) tuv tovuv. Tirpvfixt de eo usurpa- 
tur qui mullis laboribus et aerumnis exercitatus esl et indu- 
ratus , non exlenualus aut fraclus , quemadmodum KXTxrirptfi- 
nxi usurpari ostendimus ad Xenophonlis Mernorabilia. In li- 
bris optimis est rsrpvCpufiivuv , in caeteris Tsrpv%ufiivuv ct 
TSTpvfi.fi.ivuv. Emendavit Stephanus, cuius optimam correctio- 
nem Editores spreverunt. Caeterum notandum est vcrbi rpvu 
nil praeter perfeclura passivura rirpvfixi in usu esse ; solns 
Aeschylus semel rpvost dixit. Cacteri omnes nihil aliud quam 
rirpvfixi , TsrpvcrSxt et TSTpvfiivog usurpant , reliqua a rpv%u 
petenles. Fac autem Tpv%u6si<; probura esse , sat recle irtx- 
o-6slg dicetur significare , sed quid sibi vult j$ cpxvspuSsi? ? Quid 
verbo rpv%u commune esse polest cum cpxivu et cpxvspbi ? Ni- 
hil prorsus. Sed cpxvspudsiq corru-plura est. Veram Jeclionem 
olim Toupius reperit , sed nemo ei credidit , quum cp&xpsig 
pro cpxvspudsiq reponendum esse dixisset. Mihi quidem rem 
acu tetigisse videlur, nam solent magistri verbum rpv%ttv sic 
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interprelari. Hesychius Tpvxeiv: <p6sipeiv , T$xeiv , xxtxtto- 
ve7v , xxxoxomv , [xxx07rx6e7v] , ubi expunge xxxoitx6slv ex dil- 
tographia natum. Nimis lepidum esl idem verbum el xxxo- 
iroteTv et xxxoirx6e7v significare, sed hae quidem sunt scriba- 
rum inepliae. Itaque si Tpo%«v est (pieipeiv sequilur rpuxuSel? 
esse Cp6xpei$. Dubitationem omnem eximel Suidas in 'Exrpv- 
X«6ei$: ixmx(r6el$ , ix<p6xpei$ , unde parata est medicina 
Hesychio in 'Ext pvu6ei$: cpixpek , imo vero 'Exrpvx*>- 
6el?i ix<p6xpeis , nam praecedens EIC necessariam praeposi- 
tionem absorbsit. Dicam etiam quomodo <p6xpei? in cpxvepu- 
6eii depravatum esse suspicer. <f>6xpei<; de more in (pxpeit; 
abierat, ut supra hxtpxpe7o-x vidimus pro Iix<p6xpe7<rx scri- 
ptum. Deinde fulilis corrector cpxvepudeig coniecit et substi- 
tuit. Graeculos saepe vidi suum cpxvepouv antiquis scriplori- 
bus obtrudere. Netuo t umquam Veterum forma (pxvepouv usus 
est. Dicebant omnes constanter et saepe cpxvepbv woietv et 
ylyveo6xi (pxvspiv. Sequiores Graeculi procuderunt novum ver- 
bum (pxvepouv et (pxvepouodxi , quo uluntur sexcenties. Graeco- 
rum nemo usus est verbo cpxvspouv ante Dionysium Halicar- 
nassensem , unde Dindorfius allulit ex Antt. Rom. X. 57. 
pag. 2088. Reisk. txvt fciv , u tv^UTxi , tx (pxvepuoxvTx 
fie — yevvxtx tpyx. Dionysius enim , qui vitiosissime loqui- 
tur , nonnumquam (pxvepog ponit pro svlo^oc; , ut in iis, quae 
statim sequuntur: iirs) 5' ovoftXTOs ^l hxfiwpou Tuyxxvuv ( P oi ' 
vspbg fipuiv. Itaque tx CpxvspuoxvTX fis dixit pro tx h1o%ov 
xx) \x/*7rpbv itoivio-xvtx fce prorsus conlra veterem loquendi 
usum. Praeter hunc locum semel lantum alibi eodem verbo 
usus est III. 6. pag. 418. Teug fth ouv xiyXos xiituv jJ %ixvoix 
viv , iv 51 Tcp irpbs 'A\(3xvou<; i(pxvepu6*i woXspcu , id est 
(pxvspx sysvsTo , ut Altici dixissent. E Dione Cassio tres loci 
afferunlur, quorum unus mendosus est in libr. 65. cap. 16. 
o 2<*/37Vfl? ixsivoq b sig to ft,vvifie7ov xxTXxpu(p6e)g etpxv s pu6vf 
t«" xxi sU t^v 'Pufiyv xvvix6*l , namque pro i(pxvepu6*i cl rei 
natura et dicendi usus suadent ut stpupx6>i rescribalur. Vul- 
gata ex interpretatione nata: compara 1'bolium v. UsCpupx- 
txi: veCpxvspuTxi, euptjTxt. Legitur i(pxvepu6*i apud Hero- 
dotum quoque VI. 122. K#AA/'jj? icpxvepudvi U tou<; "EAAjj- 
vx<; ttxvtx? (ieykifivi %xttxvv\oi , scd nulla cst dubilalio quin 
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caput illud 122. tolum pannus sit aliunde Herodoto assutus 
ex nescio quo scriptore recentiore , cui placuil animi causa 
Ionice scribere, qualia sunt quae ex Eusebio sal mulla de- 
scripsit in Florilegio Slobaeus. Fraudem et alia mulla mani- 
festo arguunt et vel ipsum itpxvepwSv/ pro hhi-os iyivero se- 
quiorum temporum usum satis declarat. Ineptissime omnium 
corruplus est locus Iuliani imperatoris p. 225. B. ouV utt xu- 
tou tou @xtri\iw<; 'Epfiou tv\v yhwTTXv exxxSxpSvtvxi Zuvxfievot , 
<pxvepwSv)vxi 3s <JuS* uir" xutvji; tv)$ 'ASvivxt; uuv t$ 'Ep/ty. 
Pro (pxvepwSijvxt , quod Cbristianorum verbum est a monachis 
invectum et ab huius loci sententia alienissimum , ipsam lu- 
liani manutn servavit Codex Vossianus, in quo diserle scri- 
ptum esse vidi tppevwSijvxi. Ad hunc ipsum Iuliani locum re- 
tulerim Suidae glossam QpevwSvjvxi; xvt) tou <rwppovi<rSfi- 
vxi. Notum est verbum vetus et tragicum ppevouv tivx pro 
(ppovelv 'Silxo-xeiv sive (ppiviyuov wotetv. Euripides in Ione vs. 
526: 

ou <pt?>w (ppevouv xfiouo-oue xx) fiefivjvdrxt; t-ivoug. 
Finem iam faciam ubi ex Pholii *.i%ei duos locos deprava- 
tos restituero , reliqua in aliud tempus reservans. Photius 
'TirevdSeuo-ev: uTriQSsipev esse docet. Idem habet Hesy- 
chius et 'TirovoSe utrxt : uiro<pSe1pxt. Legilur hoc verbuiu se> 
mel et iterum in libro II. Maccabaeorum IV. 26. xx) b ph 
?5/oi/ x$eA.(pbv uirovoSeuaxq vttovoS euS e)$ utp' faipou <pwyx$ 
eU tMv 'A/tpxvlTiv %wpxv auvfaxso. Quid dicalur manifeslum 
est. lason fratris PonliQcatum fraudulenter in se transtulerat. 
Brevi post quibus artibus fratrem sacerdolio spoliaverat iis- 
dem ipse est ab alio circumvenlus, el lionore exulus in exsi- 
lium abiit. Sed huic sententiae Graeca , ut vides , non re- 
spondent. 'TxovoSeutrxi tov xSeMpdv numquam quidquain hu- 
iusraodi potuit significare. Una in his litterula vitiata est : 
nam inrovoSeiw irrepsil in alius verbi locum , quod et ipsum 
in Pholiana xiijei explicatur ex Harpocralione descriptum. 
"tirovo (ieuovTe? , inquit, xvt) tou uirovd(tou$ opuTTOVTef. Hoc 
ipsum verbum sententia requirit. Cuniculos agere cl suffoderc 
figurate ponitur pro occullis arlibus labefaclare et subvertere , 
et sic uiropuTretv quoque dicilur , ul uirotrxehi^etv el in palae- 
stra et melaphorice dici solel. Ilaque Iason tov <lh\<pbv uiro- 
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vofievtrx? virovofie v 6 e /? v<P' erepov (pvyxs — trvvif^x- 
tri v\ , nam sic pro trvvvjkxso corrigendum esse admonuit Val- 
ckenaerius in Annotalionibus ad h. I. ineditis. Vitiosum est 
illud quidem , nam faxin et xttyixMyi et i&Kxiii Graeca sunt, 
sed sero nali Graeculi et Iudaei ita solebanl scribere, ut no- 
tum esl. Nescio an idem verbuni in eodem mendo lateat in 
vs. 7. uirevbbevtrev 'Ixtrwv b xdehCpbi; 'Oviov tviv xp%iepwtrv- 
vw , non enim clanculum Ponliflcatum adulleravit , sed eo sa- 
cerdolio ipse per fraudes occultas politus est. Quemadmodum 
igitur virovofteveiv rov iroXeftov apud Dionysium Halic. A. R. 
III. 25. pag. 475. esl clandeslinis arlibus beltum parare , sic 
iste tvjv xp%ieputrvvviv virevbftevtr ev. 

Addam unum tanlum locum , in quo emendando Photii tes- 
timonio utar. Legilur apud Aristidem miserabilem in modum 
suos morbos et laboriosam curationem describentem in Orat. 
XXIV. pag. 482. Dind. hfaiev blvvy vxpxwhiw , inquit , xx) xtto- 
poq (pepeiv xx) ttxvtx xYfiXTt iireipvpTO xx) •yiyvo/Axt v ir e p x A- 
yeivbt;. "TwepxXyeivbi; ex hoc solo loco in Graecitatis gazam 
receplum non est Graecum. Infelix esl Stephani conieclura 
quum in libris esset virepyeivbs et vvxpivoq. Quid sil verum 
a Photio accipe ubi docet : 'Tireptvot;: vvrepxexxdxpfievot;. ov- 
rug Atmtr ptos. Praeler Deroetrium el alii Comici et Hippo- 
crates illo nomine usi sunt , quod mulli magistri interpretan- 
tur sic ut Photius , vel sic ul dicanl esse vwepxexevwfievot; hx 
xxixptrewg , quod redit eodem. Quoniam Jveq producit priorem 
in libris EINE2 scribi solet. Hesychius EJvxg: vevpx et ET- 
veg: vevpx. Felix est Nanckhii conieclura in Etymol. Gud. 
p. 321, 58. KTxvg: v) tvvxfiit;. 'AiroM.b^wpot; 'ixfixt;. — K'i- 
a%v>.Q$ iv 2,ttrv<pu xx) Sxvbvruv ettr)v ovx evesr/fixtrei rx tro) 
5' ovx hest xixig ov$ xlftbppvroi (pKefiet; reponenlis : Sxvbv- 
twv ttr)v ovx eves 'ixfixt; eJrx Xo) 3' ovx evest xlxvt; 
ovl' xlfibppvroi ®>.e(2et;. Eodem igilur modo TIIEPEI- 
NOS scriptum pro uneptvog lias turbas dedit. 

Satis nunc quidem Pholii errores et hallucinationes mihi 
aperuisse videor. Dicam alio leinpore quid sit in Photio boni. 

C. G. Cobet. 



